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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

КИРИЛО ШЕВЧЕНКО:
«Санкції проти росії 

мають рішучий і 
безпрецедентний 

характер, їх все ще 
недостатньо для того, 

щоб змусити режим 
агресора швидко 

відмовитися від планів 
продовжувати війну».

Уряд гарантує 
продовольчу безпеку 

РІШЕННЯ. «Уряд розробив комплекс дій за багатьма напряма-
ми. По-перше, це моніторинг стану продовольчої безпеки та с/г 
інфраструктури загалом. По-друге, національним виробникам хар-
чових продуктів надаватимуть держпідтримку. По-третє, найбільш 
вразливе соціально населення отримуватиме адресну продоволь-
чу допомогу. Крім того, під особливим контролем держави буде 
моніторинг та відповідне регулювання цін на продукти», — запев-
нив міністр аграрної політики та продовольства Микола Сольський, 
коментуючи відповідне розпорядження Кабінету Міністрів.

Так, міністерства, Держстат, обласні військові адміністрації ре-
гулярно відстежуватимуть зокрема статистику за балансом осно-
вних продуктів харчування. Контролюватимуть рівень торговель-
них надбавок. Обсяги експорту і надалі на період воєнного стану 
регулюватиме держава.

Буде вивчено потребу та кількість підприємств, які потребують 
фінансування для розширення, відновлення і будівництва виробни-
чих потужностей. Крім того, постійно забезпечуватимуться потре-
би вітчизняних підприємств агропромислового комплексу в това-
рах критичного імпорту.

76,2 млрд грн
надійшло, за оперативними даними 
Державної казначейської служби,  
до загального фонду державного 

бюджету у квітні 2022 року 

ПІДТРИМКА. Прем’єр-міністр Великої Британії Борис Джонсон 
в онлайн-зверненні до українського парламенту зазначив,  
що його країна прагне зміцнити Україну так, щоб ніхто 
ніколи не наважився зазіхати на неї

Агресор безсилий 
проти народу, який 
обрав свободу

Голова НБУ про звернення до міжнародних фінансових 
установ із закликом розірвати співпрацю з рф
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2 «Зараз відсутність депутата 
виправдовують лише дві речі: його 
робота за кордоном або в регіонах заради 
інтересів нашої держави або його смерть 
заради інтересів держави»

ВИСТУП ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ У ВР

4 
ДОКУМЕНТИ

Постанова Кабінету Міністрів України 
«Деякі заходи з формування фондів 
житла, призначеного для тимчасового 
проживання внутрішньо переміщених 
осіб»

Ми цінуємо потужну підтримку Копенгагена
ДИПЛОМАТІЯ. Президент Воло-

димир Зеленський провів зустріч 
із міністром закордонних справ Ко-
ролівства Данія Єппе Кофодом, під 
час якої зазначив: «Важливо, що 
співпраця між нашими державами 
справді динамічна та плідна». Він 
підтримав відновлення діяльності 
Посольства Данії у Києві.

Президент зробив акцент на то-
му, що нині Україна потребує макси-
мальної оборонної допомоги, і зау-

важив: Данія вже багато зробила в 
цьому питанні й продовжує робити.

Глава держави наголосив, що 
Україна цінує активну позицію Ко-
пенгагена щодо обмежувальних 
заходів ЄС проти рф. Він висло-
вив переконання у підтримці Укра-
їни з боку Данії на шляху до член-
ства в ЄС.

Значну увагу сторони приділили 
питанню фінансової допомоги еко-
номіці нашої країни. Президент ви-

соко оцінив готовність данської сто-
рони відіграти провідну роль у від-
новленні Миколаєва разом з іншими 
міжнародними партнерами.

Глава держави відзначив допомо-
гу уряду Данії в розчищенні та від-
будові визволених українських міст 
шляхом передачі відповідної буді-
вельної техніки.

Допомогу Данії у відновленні 
України, постачання військової тех-
ніки та посилення санкцій проти 

росії обговорив з Єппе Кофодом і 
Прем’єр-міністр Денис Шмигаль.

«Вдячний Данії за рішення взяти 
участь у відновленні міста Миколаїв 
разом з іншими міжнародними парт-
нерами. Упевнений, це стане осно-
вою для залучення великого та се-
реднього данського бізнесу до реа-
лізації інфраструктурних проєктів в 
Україні», — сказав очільник уряду.

Сторони обговорили процес 
відмови від російських енергоно-

сіїв. Денис Шмигаль порушив пи-
тання диверсифікації джерел по-
стачання газу, а також постачан-
ня з Данії нафтопродуктів і сиро-
вини, необхідних для аграріїв. Він 
подякував за величезну політичну 
й фінансову підтримку та підкрес-
лив, що Україна очікує схвально-
го рішення Європейської комісії 
про призупинення на рік імпорт-
них мит на весь український екс-
порт у ЄС.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Агресор безсилий проти народу,  
який обрав свободу
Голова уряду Великої Бри-

танії Борис Джонсон упев-
нений, що Україна перемо-
же у розв’язаній росією війні, 
оскільки агресор силою нічо-
го не може заподіяти народо-
ві, який обрав свободу, передає 
Укрінформ. Він зауважив, що 
путінські війська продовжують 
скоювати злочини на україн-
ській землі, сліди яких весь світ 
бачить у Бучі, Гостомелі, Ірпені 
та інших місцях. Борис Джон-
сон запевнив, що Британія ро-
бить усе можливе, щоб притяг-
нути винних у них до відпові-
дальності.

«У цей момент невідомості, 
страху та сумніву за наше май-
бутнє я хочу вам послати од-
ну звістку: Україна переможе, 
Україна буде вільною», — ска-
зав він.

Прем’єр-міністр вірить у пе-
ремогу України, оскільки, ко-
ли ще до війни приїздив у Ки-

їв і стояв на Майдані, бачив, як 
українці вшановують загиблих 
за свободу своєї держави, і їхню 
незламну волю. Тож, за слова-
ми Бориса Джонсона, він знав, 
що кремль, розв’язуючи повно-
масштабну війну проти Украї-
ни, припускається надзвичайно 
страшної помилки і що Україна 
захищатиметься.

«Тепер ви довели: військо-
ві експерти, які пророкували, 
що Україна впаде, помиляли-
ся. Ваші селяни захоплювали 
російські танки, ваші пенсіоне-
ри виходили на дорогу і просто 
в очі говорили нападникам не-
парламентські слова, на захо-
плених росією територіях ваші 
люди повстають і протестують 
день у день, ваші вояки на полі 
бою стикаються з перевагою сил 
ворога три до одного, але на бо-
ці ваших хоробрих бійців муж-
ність і відданість країні», — за-
значив Джонсон.

У цьому контексті він сказав, 
що міф путінської нездолан-
ності розвіявся, як дим, нато-
мість Україна стоїть, як форте-
ця. «Путінська воєнна машина 

спіткнулася об український па-
тріотизм і розбилася. Ваша лю-
бов до країни зупинила їх. Це 
година слави України, що буде 
в пам’яті наступних поколінь. 
Про це переповідатимуть ону-
кам і правнукам, що україн-
ці навчили цілий світ, що бру-
тальна потуга агресора нічо-

го не може заподіяти народові, 
який обрав свободу. Ось чому я 
вірю і знаю, що Україна пере-
може», — підкреслив Прем’єр-
міністр.

Велика Британія надасть 
Україні новий пакет військової 
допомоги на суму 300 мільйонів 
фунтів стерлінгів, у який вхо-
дитимуть протикорабельні ра-
кетні системи, радари і дрони. 
Борис Джонсон нагадав, що йо-
го країна  надсилала нам у січ-
ні протитанкові ракети NLAW, 

які стали дуже популярними в 
Україні.

«Ми цю допомогу посилює-
мо і прискорюємо. Найближ-
чими тижнями  надішлемо вам 
Brimstone — протикорабельні 
ракетні системи, а також бро-
ньовані машини, щоб евакуюва-
ти людей із захоплених терито-
рій і загрозливих ділянок. Ма-
ємо новий пакет підтримки на 
300 мільйонів фунтів стерлін-
гів», — сказав Борис Джонсон.

Прем’єр-міністр Великої 
Британії сказав, що в додат-
кову військову допомогу вхо-
дитимуть радари, «щоб визна-
чати, де перебуває артилерія, 
яка націлюється на ваші міста, 
і дрони, щоб підсилити ваші пі-
хоту і наступальні сили».

За словами Бориса Джон-
сона, Велика Британія прагне 
зміцнити Україну так, щоб ніх-
то ніколи не наважився зазіха-
ти на неї.

Виступ Президента України Володимира 
Зеленського у Верховній Раді

Шановний пане 
Прем’єр-міністре!

Шановний пане Голово!
Шановні народні депу-

тати України!
Пані та панове!
Насамперед я хочу по-

дякувати лідеру Великої 
Британії Борису Джонсо-
ну та всьому народу Спо-
лученого Королівства. За 
слова, які ми чуємо. За дії, 
які ми бачимо. За підтрим-
ку, яку ми відчуваємо. За 
допомогу, яку ми реально 
отримуємо. За перемогу, 
яку ми разом точно здобу-
демо!  ​

8 жовтня 2020 року наші 
країни стали стратегічни-
ми партнерами. А 24 люто-
го 2022 року довели: наше 
партнерство — не на папе-
рі. Наше партнерство — на 
полі битви. Битви за спіль-
ні ідеали, битви за спільне 
майбутнє.

Майже десять тижнів, 
як Російська Федерація 
оголосила їм повномасш-
табну війну та вторглася 
на нашу українську пре-
красну землю. За цей час 
Україна й Британія про-
йшли шлях від партне-
рів до друзів і братів. А 
той, хто брехав, що друг і 
брат, — шлях від сусіда до 
окупанта й терориста. Чи 
це сумно? Так. Чи це ляч-
но? Ні. Бо ці майже десять 
тижнів довели: не страш-
но, коли проти тебе та-
кий злий ворог, якщо по-
руч із тобою — такий до-
брий друг. Такий, як Ве-
лика Британія. І лідер Бо-
рис Джонсон.

І ці слова — це не лес-
тощі, не люб’язність, це 
— реальність. Ми разом. 
Щодня ми на зв’язку. Що-
дня. Якщо в нас немає роз-
мови сьогодні — це зна-
чить тільки одне: ми за-
йняті тим, про що домови-
лися під час розмови вчо-
ра. І так майже всі ці тиж-
ні, весь цей складний час. 

Заради однієї мети, зара-
ди однієї миті — першої 
секунди перемоги. І зара-
ди однієї епохи — епохи, 
де панує мир. В Україні, а 
отже, і в Європі, а отже, у 
світі.

Я хочу подякувати Ве-
ликій Британії, яка ра-
зом з нами наближає цю 
мить і яка готова стати 
гарантом нашої безпеки. І 
ця моя подяка — не фор-
мальність. Бо знаю, що й 
гарантії Великої Брита-
нії ніколи не будуть фор-
мальністю для України. 
Бо ці майже десять тиж-
нів довели: ваше слово 
— тверде, а дії — рішу-
чі. Без жодних «майже». 
Ненавиджу це слово — 
«майже».

Так само, як і наша вза-
ємодія та підтримка бри-
танських союзників. Пе-
редусім це зброя й техні-
ка для наших військових, 
які захищають від росій-
ських окупантів і Украї-
ну, і Європу, весь світ. Не 
буду озвучувати всі деталі 
на широкий загал — нехай 
це щодня стає для агресо-

ра неприємним сюрпри-
зом.

Натомість можу від-
крито сказати про всі ін-
ші форми підтримки. Це 
гуманність. І допомога на-
шим біженцям та вну-
трішньо переміщеним осо-
бам. Ліки, їжа, швидкі й 
пожежні машини та інша 
велика гуманітарна допо-
мога. Це справедливість. І 
сприяння в розслідуван-
ні воєнних злочинів Росій-
ської Федерації в Україні. 
Це стійкість. Макрофінан-
сова допомога для нашої 
економіки. Це скасування 
мит, скасування квот для 
нашої двосторонньої тор-
гівлі. Це відбудова нашої 
країни, це відбудова Ки-
єва та Київської області, 
до якої долучиться Вели-
ка Британія.

Це важливі глобальні 
речі. Санкції проти Росій-
ської Федерації, ембарго 
на енергоносії, блокуван-
ня активів. Це й звичайні, 
дуже прості людські, але 
не менш важливі, знако-
ві речі. Синьо-жовті пра-
пори по всій Великій Бри-

танії,  на Трафальгарській 
площі та Даунінг-стріт. 
Коли нас підтримують 
Лондон, Единбург, Кар-
діфф, Белфаст, нас під-
тримує Ліверпуль, Ман-
честер та сотні інших міст 
цієї великої держави.

Коли Україну підтри-
мують Герцог і Герцогиня 
Кембриджські.

Сери Пол Маккартні, 
Елтон Джон і Стінг. Річард 
Бренсон, Джоан Роулінг, 
подружжя Бекхемів, Бе-
недикт Камбербетч, музи-
канти Queen, Pink Floyd, 
Deep Purple, Ед Ширан, 
Г’ю Лорі, Стівен Фрай, Кіт 
Харінгтон, Емілія Кларк, 
Деніел Редкліфф і, звіс-
но, Її Величність Королева 
Єлизавета ІІ.

І також дуже важли-
во — повернення Мелін-
ди Сіммонс і нещодавній 
візит Прем’єр-міністра 
Джонсона. У дуже склад-
ний час і в дуже потріб-
ну мить. Наша прогулян-
ка київськими вулиця-
ми показала світу, що від-
чуває серце України. І це 
біль. Але люди, яких ми 

там зустрічали, їхні сло-
ва, їхні очі, усмішки та по-
дарунки — вже знамени-
ті півники, такі ж, як у Бо-
родянці, — усе це показа-
ло світу, що відчуває на-
ша українська душа. Не-
скореність. Незламність. 
А отже, надія на перемо-
гу. Сьогодні і я, і наш пар-
ламент, і весь український 
народ можуть сказати од-
не: ми дякуємо, Британіє! 
Дякуємо, друзі!

Шановні народні депу-
тати України!

Погодьтеся, будь ласка: 
коли в цій залі панує така 
єдність — це безцінно! За 
ці майже десять тижнів я 
звертався до Палати гро-
мад, Конгресу США, Єв-
ропарламенту, Бундеста-
гу, Кнесету, Сейму і ба-
гатьох інших парламен-
тарів та парламентів різ-
них держав. Але не звер-
тався до вас. І це не знева-
га, а навпаки — це велика 
довіра до вас. Ви тут. І ви 
це чудово знаєте, що від-
бувається у нас, що від-
бувається в нашій держа-
ві. Ми всі — громадяни цієї 
великої держави, і ви пре-
красно знаєте, що робити. 
Я вірю: за ці майже десять 
тижнів це не змінилося. Я 
буду щасливий, якщо на-
ступне стане для вас оче-
видним і безспірним.

Ви — народні депутати 
найвеличнішої держави в 
сучасному світі! Впевне-
ний у цьому! Ви — народні 
депутати України. Ключо-
ві слова — «народ» і «Укра-
їна». Я думаю, дрібниці, по-
літиканство ми забудемо 
до мирних часів, хоча кра-
ще забути назавжди. По-
рядок денний Верховної 
Ради очевидний. Ключове 
слово — «порядок». Тому 
що немає часу на спам, на 
сварки й на піар — вас і так 
всі знають.  Я думаю, важ-
ливий мудрий раціоналізм 
і здоровий націоналізм. Все 

це сьогодні для нас дуже 
важливо.

Ви — частина великого 
українського війська. Ваш 
фронт — це законодав-
че поле, на якому ви має-
те працювати для нашого 
народу, для кожного з нас, 
для нашої держави, для 
нашої перемоги. Як наша 
армія, як і вся країна. Пра-
цювати 24/7. Без вихідних, 
без зайвих емоцій, гасел 
тощо. Сьогодні у нас із ва-
ми — одна партія, і ця пар-
тія — Україна. Одна фрак-
ція — Україна. У нас од-
на монобільшість — Укра-
їна. Єдина, сильна, неза-
лежна. І все, що їй не допо-
магає чи, не дай боже, гір-
ше — шкодить, послаблює 
або розколює, має бути — 
ні! — не в меншості. Це має 
залишитись у минулому.

Так само, як і чиїсь надії 
десь пересидіти. Зараз від-
сутність депутата виправ-
довують лише дві речі: йо-
го робота за кордоном або 
в регіонах заради інтере-
сів нашої держави або йо-
го смерть заради інтересів 
держави. Інше для України 
не становить сьогодні жод-
ного інтересу. Інше їй не по-
трібно, іншого в ній не бу-
де! Інше йде слідом за росій-
ським військовим кораблем!

Будь ласка, не витра-
чайте часу на зайві зако-
ни. Є важливі пріоритети 
для держави. Я знаю, що 
ви — професійні люди, ви 
будете це робити. Держа-
ва очікує. На другорядні 
ініціативи й неважливі ре-
чі не марнуйте, будь ласка, 
свій час, і мій час, і народу 
України. Мені здається, що 
закони мають бути вчасни-
ми, як ленд-ліз. Влучними, 
як наша «Стугна» і «Бай-
рактар». І приносити ко-
ристь, як «Нептун». І сла-
ву, як наше військо. І бути 
такими, що увійдуть в істо-
рію, як народ України!​

Слава Україні!
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«Путінська воєнна машина спіткнулася об 
український патріотизм і розбилася. Це година 
слави України, що буде в пам’яті наступних 
поколінь. Про це переповідатимуть онукам і 
правнукам», — переконаний Борис Джонсон.
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до законів України  
«Про Національну поліцію»  

та «Про Дисциплінарний статут Національної 
поліції України» з метою оптимізації 

діяльності поліції, у тому числі  
під час дії воєнного стану

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про Національну поліцію» (Відомості Верховної Ради України, 

2015 р., № 40-41, ст. 379 із наступними змінами):
1) статтю 8 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Під час дії воєнного стану поліція діє згідно із призначенням та специфікою ді-

яльності з урахуванням тих обмежень прав і свобод громадян, а також прав і закон-
них інтересів юридичних осіб, що визначаються відповідно до Конституції України та 
Закону України «Про правовий режим воєнного стану»;

2) у статті 13:
у пункті 1 частини першої слово «поліцією» замінити словом «поліції»;
частину третю доповнити пунктом 7 такого змісту:
«7) інші підрозділи, діяльність яких спрямована на виконання завдань поліції або 

на забезпечення її функціонування, рішення про створення яких приймається керів-
ником поліції за погодженням з Міністром внутрішніх справ»;

3) у статті 17:
у частині першій слова «на відповідних посадах у поліції» замінити словами «в 

поліції»;
у частині другій слова «затверджує Міністр» замінити словами «затверджують-

ся Міністерством»;
4) у частині третій статті 20:
в абзаці першому слова «нагрудний знак із чітким зазначенням його спеціального 

жетона» замінити словами «спеціальний жетон»;
в абзаці другому слова «нагрудний знак» замінити словами «спеціальний жетон»;
абзаци третій і четвертий викласти в такій редакції:
«Поліцейський, який виконує службові обов’язки в цивільному одязі, зобов’язаний 

завжди мати при собі спеціальний жетон, крім випадків, коли його наявність пере-
шкоджає проведенню оперативно-розшукових заходів, негласних слідчих (розшуко-
вих) дій, виконанню завдань в умовах режиму секретності, або здійсненню заходів 
із забезпечення безпеки осіб, які беруть участь у кримінальному судочинстві, а та-
кож спеціальних заходів із забезпечення безпеки працівників суду і правоохорон-
них органів та їх близьких родичів, або під час здійснення повноважень поліції під 
час дії воєнного стану.

У разі виконання поліцейським службових обов’язків із використанням засобів ін-
дивідуального захисту на них розмішується ідентифікаційний номер або спеціальний 
жетон, крім здійснення повноважень поліції під час дії воєнного стану»;

5) у частині першій статті 23:
доповнити пунктом 51 такого змісту:
«51) здійснює прийом екстрених викликів за скороченим телефонним номером 

102»;
у пункті 14 слова «невідкладної, зокрема домедичної і медичної» замінити сло-

вом «домедичної»;
у пункті 22 слово «законом» замінити словом «законодавством»;
в абзаці другому пункту 27:
у першому реченні слова «працівників поліції» замінити словом «поліцейських»;
у другому реченні після слів «масових заворушень» доповнити словами «під час 

дії воєнного стану», а слова «масштабних аварій чи інших масштабних надзвичайних 
ситуацій» замінити словами «надзвичайних ситуацій, небезпечних подій, у тому чис-
лі аварій, епідемій»;

у пункті 31:
абзац перший викласти в такій редакції:
«31) на підставі відповідної постанови Уповноваженого із захисту державної мови 

вживає заходів у межах компетенції для забезпечення здійснення Уповноваженим із 
захисту державної мови своїх повноважень, передбачених Законом України «Про за-
безпечення функціонування української мови як державної»;

в абзаці другому слова «працівників поліції», «працівникам поліції» замінити від-
повідно словами «поліцейських», «поліцейським»;

доповнити пунктами 36-46 такого змісту:
«36) за письмовим запитом в установленому законом порядку безоплатно одер-

жує від державних органів, органів місцевого самоврядування, юридичних осіб дер-
жавної форми власності інформацію, необхідну для виконання визначених цим За-
коном завдань та повноважень поліції, у тому числі стосовно військовополонених, у 
вигляді та у формі, що зазначені в такому запиті. Суб’єкти, яким адресовано відповід-
ний запит, зобов’язані протягом трьох днів, а в разі неможливості — не пізніше де-
сятиденного строку з дня отримання запиту, надати відповідну інформацію або пові-
домити про причини, що перешкоджають її наданню;

37) здійснює конвоювання осіб, затриманих за підозрою в учиненні кримінально-
го правопорушення, узятих під варту, обвинувачених або засуджених до позбавлен-
ня волі, а також охороняє їх у залі суду.

Перелік місцевих загальних судів, відповідних установ попереднього ув’язнення 
(крім гауптвахт) та ізоляторів тимчасового тримання, з/до яких поліцією здійснюєть-
ся конвоювання таких осіб, визначається Міністром внутрішніх справ України;

38) у випадках, передбачених законом, утримує в ізоляторах тимчасового триман-
ня осіб, затриманих за вчинення кримінальних або адміністративних правопорушень, 
осіб, стосовно яких як запобіжний захід застосовано тримання під вартою, осіб, під-
даних адміністративному арешту, а також обвинувачених і засуджених;

39) у межах визначеної законодавством компетенції здійснює розмінування, що 
має оперативний характер, у частині виявлення, знешкодження та знищення вибухо-
небезпечних предметів, щодо яких є підстави вважати, що вони є предметами, зна-
ряддями чи засобами вчинення адміністративних або кримінальних правопорушень;

40) організовує роботу з надання, позбавлення та підтвердження допуску поліцей-
ських до проведення спеціальних вибухотехнічних робіт;

41) здійснює техніко-криміналістичне забезпечення огляду місця події, в тому 
числі пов’язаної з пожежами, та спеціальні вибухотехнічні роботи за фактами ско-
єння вибухів, надходження повідомлень про виявлення підозрілих вибухонебезпеч-
них предметів, загрозу вибуху;

42) здійснює представництво та забезпечує виконання зобов’язань України в Між-
народній організації кримінальної поліції — Інтерполі та виступає як Національне 
центральне бюро Інтерполу;

43) здійснює співробітництво з Європейським поліцейським офісом (Європолом) 
та діє як Національний контактний пункт між компетентними органами України та 
Європолом;

44) організовує взаємодію правоохоронних та інших державних органів України з 
Міжнародною організацією кримінальної поліції — Інтерполом, Європейським полі-
цейським офісом (Європолом), а також компетентними органами інших держав з пи-
тань, що належать до сфери діяльності Інтерполу та Європолу;

45) здійснює збирання біометричних даних осіб, у тому числі шляхом дактилоско-
піювання, у випадках, передбачених Кримінальним процесуальним кодексом Украї-
ни;

46) здійснює адміністративний нагляд відповідно до закону»;
6) у статті 25:
у частині першій слова «цим Законом» замінити словом «законом»;
у частині другій:
пункт 1 після слова «формує» доповнити словами «реєстри та»;
пункт 2 після слова «користується» доповнити словами «реєстрами та»;
у частині третій після слова «власні» доповнити словами «реєстри та», а слова 

«міжвідомчі інформаційно-аналітичні системи» замінити словами «бази даних, що 
формуються в процесі здійснення оперативно-розшукової діяльності відповідно до 
закону, та інформаційно-аналітичні системи (у тому числі міжвідомчі)»;

7) у статті 26:
у частині першій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«1. Поліція засобами інформаційно-комунікаційної системи наповнює та підтри-

мує в актуальному стані реєстри та бази (банки) даних, що входять до єдиної інфор-
маційної системи Міністерства внутрішніх справ України, стосовно»;

у пункті 6 після слів «внутрішніх справ» доповнити словами «і поліції»;
пункти 7, 9 та 14 викласти в такій редакції:
«7) осіб, стосовно яких поліцією застосовано адміністративне затримання, затри-

мання в порядку, передбаченому Кримінальним процесуальним кодексом України, 
або інше законне затримання; осіб, підданих адміністративному арешту, домашньо-
му арешту; осіб, яким повідомлено про підозру в учиненні кримінального правопо-
рушення»;

«9) зареєстрованих корупційних кримінальних правопорушень, адміністративних 
правопорушень, пов’язаних з корупцією, а також осіб, які їх учинили, та результатів 
розгляду цих правопорушень у судах»;

«14) транспортних засобів, які розшукуються, у тому числі у зв’язку з безвісним 
зникненням особи, виявлених безхазяйних транспортних засобів, а також викраде-
них, втрачених номерних знаків»;

доповнити пунктом 19 такого змісту:
«19) дорожньо-транспортних пригод, оформлення яких здійснювалося поліцією, 

та їх наслідків»;
частину другу викласти в такій редакції:
«2. При наповненні реєстрів та баз (банків) даних, визначених у пункті 7 частини 

першої цієї статті, поліція забезпечує збирання, накопичення мультимедійної інфор-
мації (фото, відео, звукозаписи) та біометричних даних (відцифрований образ об-
личчя особи, відцифровані відбитки пальців рук, дактилокартки).

Збирання, накопичення, зберігання, використання та знищення біометричних да-
них здійснюються відповідно до вимог закону в порядку, встановленому Міністер-
ством внутрішніх справ України.

Збирання, накопичення, зберігання, використання та знищення генетичних даних 
(зразків ДНК) здійснюються відповідно до закону»;

8) у статті 27:
частину першу після слів «безпосередній оперативний» доповнити словами «(у 

тому числі автоматизований)»;
у частині другій після слів «доступ до» доповнити словами «реєстру та», а слова 

«поліцейського, який отримав» замінити словами «особу, яка отримала»;
частину третю викласти в такій редакції:
«3. Кожна дія особи щодо отримання інформації з інформаційних ресурсів, пе-

редбачених статтями 25-27 цього Закону, фіксується у спеціальному електронному 
архіві інформаційно-комунікаційної системи, за допомогою якої отримано відомості.

В електронному архіві фіксуються прізвище, ім’я, по батькові, посада та номер 
спеціального жетона (в разі наявності), вид отриманої інформації, реєстр, з якого 
отримувалася інформація, час отримання інформації та інші дані, необхідні для іден-
тифікації особи, яка отримувала інформацію з інформаційних ресурсів, реєстрів та 
баз (банків) даних»;

9) у статті 28:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Поліцейські та особи, які відповідно до цього Закону мають доступ до ін-

формаційних ресурсів єдиної інформаційної системи Міністерства внутрішніх справ 
України та інших інформаційно-комунікаційних систем (інформаційних ресурсів), не-
суть персональну дисциплінарну, адміністративну та кримінальну відповідальність за 
вчинені ними діяння, що призвели до порушень прав і свобод людини, пов’язаних з 
обробкою інформації»;

частину третю після слова «інформаційними» доповнити словами «реєстрами та»;
10) пункт 1 частини першої статті 32 доповнити словами «або самовільно залиши-

ла місце для утримання військовополонених»;
11) частину першу статті 35 доповнити пунктом 11 такого змісту:
«11) якщо є наявна інформація, яка свідчить про те, що водій або пасажир тран-

спортного засобу є особою, яка самовільно залишила місце для утримання військо-
вополонених»;

12) статтю 40 викласти в такій редакції:
«Стаття 40. Застосування технічних приладів, технічних засобів та спеціалізовано-

го програмного забезпечення
1. Поліція для виконання покладених на неї завдань та здійснення повноважень, 

визначених законом, може застосовувати такі технічні прилади, технічні засоби та 
спеціалізоване програмне забезпечення:

1) фото- і відеотехніку, у тому числі техніку, що працює в автоматичному режи-
мі, технічні прилади та технічні засоби з виявлення та/або фіксації правопорушень;

2) технічні прилади та технічні засоби з виявлення радіаційних, хімічних, біологіч-
них та ядерних загроз;

3) безпілотні літальні апарати та спеціальні технічні засоби протидії їх застосу-
ванню;

4) спеціальні технічні засоби перевірки на наявність стану алкогольного сп’яніння;
5) спеціалізоване програмне забезпечення для здійснення аналітичної обробки 

фото- і відеоінформації, у тому числі для встановлення осіб та номерних знаків тран-
спортних засобів.

Технічні прилади та технічні засоби, передбачені пунктами 1 і 2 цієї частини, по-
ліція може закріплювати на однострої, у/на безпілотних літальних апаратах, службо-
вих транспортних засобах, суднах чи інших плавучих засобах, у тому числі тих, що не 
мають кольорографічних схем, розпізнавальних знаків та написів, які свідчать про 
належність до поліції, а також монтувати/розміщувати їх по зовнішньому периме-
тру доріг і будівель.

Поліція може використовувати інформацію, отриману за допомогою фото- і ві-
деотехніки, технічних приладів та технічних засобів, що перебувають у чужому во-
лодінні.

2. Інформація про змонтовані/розміщені технічні прилади, технічні засоби пови-
нна бути розміщена на видному місці.

3. Строки та порядок зберігання матеріалів фото- і кінозйомки, відеозапису та ре-
зультатів їх аналізу встановлюються Міністерством внутрішніх справ України».

13) у статті 42:
частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Під час дії воєнного стану, у разі необхідності відбиття нападу, що загрожує 

життю чи здоров’ю поліцейського або іншої особи, а також усунення небезпеки у 
стані крайньої необхідності або при затриманні особи, яка вчинила правопорушен-
ня та/або чинить опір поліцейському, поліцейський має право використати підруч-
ні засоби»;

у частині восьмій слово «Міністром» замінити словом «Міністерством»;
доповнити частинами дев’ятою та десятою такого змісту:
«9. Під час дії воєнного стану поліцейський має право застосовувати заходи при-

мусу, передбачені цією статтею стосовно осіб, які беруть участь у збройній агресії 
проти України, без врахування вимог та заборон, передбачених статтею 43, частина-
ми четвертою та п’ятою статті 45, а також частиною дев’ятою статті 46 цього Закону.

10. Під час дії воєнного стану у разі застосування поліцейським заходу примусу 
передбаченого статтею 42 цього Закону стосовно осіб, які здійснюють агресію проти 
України, та завдання зазначеним особам тілесних ушкоджень, каліцтва, застосуван-
ня вогнепальної зброї, за наявності можливості, з урахуванням подій на відповідній 
території, поліцейський усно або за допомогою засобів комунікаційного зв’язку пові-
домляє свого безпосереднього керівника, який у разі необхідності за можливості по-
відомляє центральний орган управління поліції та відповідного прокурора»;

14) у статті 57:
частину другу доповнити пунктом 4 такого змісту:
«4) для визначення відповідності займаній посаді»;
у частині четвертій:
в абзаці першому слова «приймає керівник поліції» замінити словами «прийма-

ють керівник поліції, а також»;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Керівник поліції, а також керівники органів (закладів, установ) поліції мають пра-

во призначити атестування поліцейських незалежно від часу перебування на посаді 
та проведення останнього атестування таких поліцейських»;

частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Порядок, строки, періодичність проведення атестування, а також категорії по-

ліцейських, які підлягають атестуванню, затверджуються Міністерством внутрішніх 
справ України»;

доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. Під час дії воєнного стану атестування поліцейських не проводиться. Рішен-

ня щодо переміщення поліцейських здійснюється відповідними керівниками з ураху-
ванням інтересів служби. Особи, які були переміщені по службі на вищу посаду без 
проведення атестування, протягом 60 днів з дня закінчення дії воєнного стану пови-
нні пройти атестування у загальному порядку»;

15) у статті 59:
частину першу доповнити абзацами такого змісту:
«Поліцейські проходять службу в поліції:
на посадах у центральному органі управління поліції, територіальних органах, за-

кладах, установах поліції;
під час перебування в розпорядженні згідно з положеннями статті 67 цього За-

кону;
під час навчання на денній формі навчання за державним замовленням у закла-

ді вищої освіти із специфічними умовами навчання, який здійснює підготовку полі-
цейських;

під час прикомандирування до Верховної Ради України, Верховної Ради Автоном-
ної Республіки Крим, органів місцевого самоврядування згідно з положеннями стат-
ті 20 Закону України «Про статус народного депутата України», статті 29 Закону Укра-
їни «Про статус депутата Верховної Ради Автономної Республіки Крим» та статті 33 
Закону України «Про статус депутатів місцевих рад»;

під час відрядження до державних органів, установ та організацій згідно з поло-
женнями статті 71 цього Закону»;

у частині шостій:
абзац перший після слів «специфічними умовами» доповнити словом «навчан-

ня», а після слів «у кадрах поліції» — словами «на спеціальному обліку»;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Поліцейським призовного віку на весь період їх служби в поліції надається від-

строчка від призову на строкову військову службу»;
16) частину першу статті 60 викласти в такій редакції:
«1. Відносини, що виникають у зв’язку зі вступом, проходженням та припиненням 

служби в поліції, регулюються цим Законом та іншими нормативно-правовими акта-
ми з питань проходження служби в поліції»;

17) у статті 65:
назву викласти в такій редакції:

«Стаття 65. Переміщення поліцейських»;
пункт 4 частини першої викласти в такій редакції:
«4) у зв’язку із зарахуванням на денну форму навчання за державним замовлен-

ням, у тому числі до магістратури, ад’юнктури та докторантури закладу вищої освіти 
із специфічними умовами навчання, який здійснює підготовку поліцейських, а також 
у разі призначення на посаду після закінчення навчання»;

частини другу і третю викласти в такій редакції:
«2. Посада вважається вищою, якщо за нею штатом (штатним розписом) перед-

бачене вище спеціальне звання поліції, нижчою, якщо передбачене нижче спеціаль-
не звання поліції, та рівнозначною, якщо передбачене таке саме спеціальне зван-
ня поліції.

3. Випускники, які навчалися на денній формі навчання за державним замовлен-
ням закладів вищої освіти із специфічними умовами навчання, які здійснюють під-
готовку поліцейських, направляються згідно з розподілом, затвердженим централь-
ним органом управління поліції, до органів (закладів, установ) поліції та признача-
ються на відповідні вакантні посади безпосередньо після закінчення навчання в цих 
закладах»;

у частині сьомій слово «поліцейських» замінити словами «є формою переміщен-
ня поліцейських, яке»;

частину восьму доповнити абзацом другим такого змісту:
«Поліцейські зобов’язані проходити службу там, де це викликано інтересами 

служби і обумовлено наказами керівника органу (закладу, установи) поліції, до по-
вноважень якого належить право призначення на посаду та звільнення з посади»;

у частині дев’ятій:
слово «єдиного» виключити;
після слів «поліції та» доповнити словом «наказу»;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Переведення поліцейського, якого зарахованого на денну форму навчання за 

державним замовленням до закладу вищої освіти із специфічними умовами навчан-
ня, який здійснює підготовку поліцейських, до відповідного закладу освіти для по-
дальшого проходження служби здійснюється на підставі наказу про його звільнення 
із займаної посади в органі (закладі, установі) поліції»;

у частині одинадцятій слова «чи дисциплінарної відповідальності» замінити сло-
вами «відповідальності, а також поліцейських, які мають діюче дисциплінарне стяг-
нення»;

18) у статті 73:
у частині першій:
слово «навчальними» замінити словом «освітніми»;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Положення абзацу першого цієї частини не поширюються на колишніх поліцей-

ських, які були звільнені зі служби в поліції на підставі підпунктів 1, 4, 7, 8 частини 
першої статті 77 цього Закону та які призначаються на посади в поліції»;

частину другу та четверту викласти в такій редакції:
«2. Для курсантів (слухачів), які вступили на навчання із числа цивільних осіб та 

здобувають вищу освіту на денній формі навчання за державним замовленням у за-
кладах вищої освіти із специфічними умовами навчання, які здійснюють підготовку 
поліцейських, передбачені відповідними програмами (планами) первинної професій-
ної підготовки навчальні предмети (дисципліни) включаються до освітніх програм за 
кожною спеціальністю їх підготовки та вивчаються на першому курсі»;

«4. За результатами успішного закінчення навчання за програмами (планами) 
первинної професійної підготовки поліцейському видається документ зразка, визна-
ченого Міністерством внутрішніх справ України.

Поліцейські після успішного закінчення первинної професійної підготовки повер-
таються до органів (закладів, установ) поліції, з яких вони були направлені на на-
вчання, для подальшого проходження служби в поліції відповідно до цього Закону»;

в абзаці другому частини шостої слово «курсу» виключити;
у частині сьомій після слів «проходження первинної» доповнити словом «про-

фесійної»;
19) у статті 77:
у частині першій:
у пункті 2 слова «через хворобу» замінити словами «за станом здоров’я (через 

хворобу)»;
доповнити пунктом 12 такого змісту:
«12) у разі надання особою завідомо неправдивої інформації під час прийняття 

на службу в поліції»;
доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Проходження служби в поліції припиняється наказами керівників, яким нада-

но право звільняти зі служби в поліції, у разі:
смерті (загибелі) поліцейського — на підставі свідоцтва про смерть;
визнання судом поліцейського безвісно відсутнім чи оголошення померлим — на 

підставі відповідного рішення суду, що набрало законної сили»;
20) доповнити статтею 901 такого змісту:
«Стаття 901. Особливості громадського контролю за діяльністю поліції під час дії 

воєнного стану
1. Під час дії воєнного стану громадський контроль за діяльністю поліції, визначе-

ний статтями 86-88 та 90 цього Закону, не здійснюється»;
21) статтю 95 доповнити частиною десятою такого змісту:
«10. Під час дії воєнного стану поліцейським гарантується безоплатне медичне за-

безпечення в закладах охорони здоров’я будь-якої форми власності»;
22) у статті 105:
частину четверту доповнити словами «судна чи інші плавучі засоби, повітряні судна»;
частину п’яту після слів «засобами зв’язку» доповнити словами «роботи, послуги»;
частину шосту після слів «матеріально-технічні засоби» доповнити словами «а та-

кож виконувати роботи, послуги».
2. Дисциплінарний статут Національної поліції України, затверджений Законом 

України «Про Дисциплінарний статут Національної поліції України» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2018 р., № 29, ст. 233 із наступними змінами), доповнити роз-
ділом V такого змісту:

«Розділ V 
ОСОБЛИВОСТІ ПРОВЕДЕННЯ СЛУЖБОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ  

В ПЕРІОД ДІЇ ВОЄННОГО СТАНУ
Стаття 26. Проведення службового розслідування в період дії воєнного стану
1. У період дії воєнного стану службове розслідування проводиться з дотриман-

ням вимог цього Статуту з урахуванням особливостей, визначених цим розділом.
Службове розслідування призначається та проводиться у формі письмового про-

вадження.
2. Службове розслідування за фактом порушення поліцейським службової дисци-

пліни може проводитися як дисциплінарною комісією, так і однією особою, у тому 
числі безпосередньо уповноваженим керівником, який одноособово здійснює перед-
бачені Статутом повноваження дисциплінарної комісії (далі — уповноважена особа).

Службове розслідування стосовно заступників керівника Національної поліції 
України чи керівників територіальних органів Національної поліції України прово-
диться виключно дисциплінарною комісією.

3. Службове розслідування має бути завершене протягом 15 календарних днів з 
дня його призначення уповноваженим керівником. У разі потреби цей строк може бу-
ти продовжений керівником, який призначив службове розслідування, але не більш 
як на 15 календарних днів.

До строку проведення службового розслідування не зараховується докумен-
тально підтверджений час перебування поліцейського, стосовно якого проводить-
ся службове розслідування, у відрядженні чи на стаціонарному лікуванні в закла-
дах охорони здоров’я, розташованих на підконтрольних органам державної влади 
територіях.

4. Якщо протягом проведення службового розслідування поліцейським, стосовно 
якого призначено службове розслідування, вчинено інший дисциплінарний просту-
пок, обставини його вчинення підлягають перевірці уповноваженою особою під час 
проведення такого службового розслідування.

5. За результатами службового розслідування уповноважена особа складає ви-
сновок. У разі проведення службового розслідування безпосередньо керівником, 
який його призначив, висновок не складається, а обставини вчинення дисциплінар-
ного проступку відображаються в наказі про притягнення до дисциплінарної відпо-
відальності або в довідці про відсутність в діях поліцейського ознак дисциплінарно-
го проступку.

6. Службове розслідування вважається завершеним у день затвердження керівни-
ком, який призначив службове розслідування, чи особою, яка його заміщує, висно-
вку за результатами службового розслідування.

У разі проведення службового розслідування безпосередньо керівником, який йо-
го призначив, днем завершення службового розслідування є день підписання нака-
зу про притягнення поліцейського до дисциплінарної відповідальності або довідки 
про відсутність в діях поліцейського дисциплінарного проступку, яка підлягає реє-
страції в органі поліції.

Стаття 27. Відібрання пояснень під час проведення службового розслідування у 
період дії воєнного стану

1. Під час проведення службового розслідування уповноважена особа зобов’язана 
запропонувати поліцейському або іншій особі, обізнаній з обставинами вчинення 
дисциплінарного проступку, надати пояснення.

2. У разі відсутності поліцейського на службі уповноважена особа зобов’язана ви-
кликати його для надання пояснень. Виклик здійснюється шляхом його безпосеред-
нього вручення поліцейському або надсилання поштовим зв’язком чи з використан-
ням електронної комунікації.

За наявної можливості надсилання виклику поштовим зв’язком здійснюється ре-
комендованим листом на адресу місця проживання поліцейського, що зазначена в 
його особовій справі.
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ДОКУМЕНТИ
Надсилання виклику з використанням електронної комунікації здійснюється ви-

ключно на адресу електронної пошти поліцейського чи за іншими контактними да-
ними, які зазначені в його особовій справі або які наявні в розпорядженні його без-
посереднього керівника.

Виклик надсилається з таким розрахунком, щоб поліцейський, який викликаєть-
ся, мав не менше однієї доби для прибуття за вказаною у виклику адресою.

3. Виклик, який надіслано поштовим зв’язком, вважається таким, що отриманий 
поліцейським, на четвертий календарний день з дня його відправлення.

Виклик, надісланий з використанням електронної комунікації, вважається таким, 
що отриманий поліцейським, на другий день з дня його відправлення.

Якщо поліцейський, викликаний уповноваженою особою у визначеному цією 
статтею порядку, не з’явився та не повідомив про наявність поважних причин свого 
неприбуття, він вважається таким, що відмовився від надання пояснень, про що упо-
вноваженою особою складається акт.

4. Від поліцейського, стосовно якого є підтвердні дані про самовільне залишення 
ним місця несення служби, виїзд до інших регіонів країни чи за кордон, пояснення не 
відбираються, поліцейський вважається таким, що відмовився від надання пояснень.

Стаття 28. Відсторонення поліцейського від виконання службових обов’язків (по-
сади) на час проведення службового розслідування у період дії воєнного стану

1. У період дії воєнного стану на час проведення службового розслідування за рі-
шенням керівника, який його призначив, на поліцейського, стосовно якого було при-
йнято рішення про відсторонення від виконання службових обов’язків (посади), мо-
же бути покладено тимчасове виконання обов’язків за іншою посадою.

Рішення про покладення тимчасового виконання обов’язків приймається з 
обов’язковим урахуванням обставин можливого вчиненого дисциплінарного про-
ступку та його тяжкості, а також можливості відстороненого поліцейського під час 
тимчасового виконання обов’язків за іншою посадою впливати на хід проведення 
службового розслідування.

2. У разі прийняття рішення про покладення на відстороненого поліцейського тим-
часового виконання обов’язків за іншою посадою службове посвідчення, спеціаль-
ний нагрудний знак, табельна вогнепальна зброя та спеціальні засоби в нього не ви-
лучаються.

Стаття 29. Особливості застосування дисциплінарних стягнень у період дії воєн-
ного стану

1. У разі встановлення за результатами службового розслідування в діях поліцей-
ського дисциплінарного проступку видається письмовий наказ про застосування до 
нього одного з видів дисциплінарного стягнення з урахуванням особливостей, ви-
значених цією статтею.

2. Дисциплінарні стягнення застосовуються в порядку зростання від менш суворо-
го, яким є зауваження, до більш суворого — звільнення зі служби в поліції.

Дисциплінарне стягнення у виді пониження у спеціальному званні на один сту-
пінь не застосовується до поліцейських, які мають первинне спеціальне звання ря-
довий поліції.

У разі притягнення до дисциплінарної відповідальності поліцейського, який має 
дисциплінарне стягнення у виді пониження у спеціальному званні на один ступінь 
і вчинив новий дисциплінарний проступок, до нього знову може бути застосовано 
дисциплінарне стягнення у виді пониження у спеціальному званні на один ступінь.

Дисциплінарні проступки такі, як перебування поліцейського на службі у стані ал-
когольного, наркотичного та/або іншого сп’яніння, а також залишення місця несен-
ня служби без поважних причин, не можуть бути віднесені до незначних дисциплі-
нарних проступків.

У разі повторного вчинення дисциплінарного проступку поліцейським протягом 
строку дії дисциплінарного стягнення у виді зауваження за результатами службово-
го розслідування дисциплінарне стягнення, що застосовується, повинно бути суво-
рішим, ніж попереднє.

3. Протягом 10 днів з дня підписання наказу про застосування дисциплінарно-
го стягнення прямий керівник посадової особи, яка застосувала дисциплінарне стяг-
нення, має право його пом’якшити, застосувати суворіше дисциплінарне стягнення 
або звільнити поліцейського від дисциплінарної відповідальності, якщо встановить 
невідповідність такого стягнення ступеню тяжкості вчиненого дисциплінарного про-
ступку та вини.

4. У разі застосування до поліцейського інших заходів дисциплінарного впливу, 
не пов’язаних із застосуванням дисциплінарного стягнення, прямий керівник поса-
дової особи, яка призначила службове розслідування, має право переглянути це рі-
шення шляхом видання наказу про притягнення цього поліцейського до дисциплі-
нарної відповідальності.

Стаття 30. Особливості доведення до поліцейського наказу про притягнення до 
дисциплінарної відповідальності

1. У разі відсутності поліцейського, якого притягнуто до дисциплінарної відпо-
відальності, без поважних причин на службі копія наказу про застосування до ньо-
го дисциплінарного стягнення надсилається поштовим зв’язком (у разі можливос-
ті) на адресу місця проживання, зазначену в його особовій справі, або з використан-
ням електронної комунікації за контактними даними, які наявні в розпорядженні йо-
го безпосереднього керівника.

2. Поліцейський вважається таким, що ознайомлений з наказом про застосування 
дисциплінарного стягнення, після спливу чотирьох календарних днів з дня його від-
правлення поштовим зв’язком або після спливу двох календарних днів — у разі від-
правлення з використанням електронної комунікації.

3. Доведення до поліцейського, який відсутній на службі без поважних причин, на-
казу про виконання застосованого до нього дисциплінарного стягнення у виді звіль-
нення з посади або звільнення зі служби в поліції, здійснюється в порядку, визначе-
ному цією статтею.

У разі встановлення поважних причин відсутності поліцейського до наказу по осо-
бовому складу, яким виконується застосоване до нього дисциплінарне стягнення 
у виді звільнення з посади, пониження у спеціальному званні на один ступінь або 
звільнення зі служби в поліції, вносяться зміни щодо дати його виконання.

Стаття 31. Оскарження дисциплінарного стягнення, застосованого у період дії во-
єнного стану

1. Поліцейський має право подати рапорт про перегляд застосованого до нього 
дисциплінарного стягнення або його скасування протягом трьох днів з дня його ви-
конання (реалізації) шляхом подання рапорту до прямого керівника особи, яка за-
стосувала дисциплінарне стягнення, а також шляхом звернення до суду в установ-
леному порядку.

2. Подання поліцейським рапорту про перегляд або скасування такого дисциплі-
нарного стягнення, як звільнення з посади або звільнення зі служби в поліції, здій-
снюється протягом п’яти днів, але не пізніше видання наказу по особовому складу 
про виконання такого стягнення.

3. Розгляд рапорту поліцейського здійснюється протягом семи календарних днів 
з дня його реєстрації в органі поліції шляхом проведення перевірки викладених у ра-
порті фактів та обставин, що, на думку поліцейського, не були враховані під час про-
ведення службового розслідування, та прийняття рішення про застосування до ньо-
го дисциплінарного стягнення.

Відповідь за результатами розгляду рапорту поліцейського надсилається на адре-
су, в тому числі електронної пошти, вказану поліцейським у рапорті. За наявності в 
рапорті номера засобу комунікаційного зв’язку поліцейського відповідь може бути 
надіслана на вказаний номер.

4. Поліцейський має право оскаржити застосоване до нього дисциплінарне стяг-
нення, звернувшись до адміністративного суду протягом 15 днів з дня його ознайом-
лення з наказом про притягнення до дисциплінарної відповідальності.

У разі застосування до поліцейського дисциплінарного стягнення у виді звіль-
нення з посади, пониження у спеціальному званні на один ступінь або звільнення зі 
служби в поліції поліцейський має право оскаржити таке стягнення протягом 15 днів 
з дня його ознайомлення з наказом по особовому складу про виконання застосова-
ного дисциплінарного стягнення».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Установити, що пункт 1 розділу I цього Закону діє тимчасово, на період введен-

ня в Україні воєнного стану, здійснення заходів із забезпечення національної безпе-
ки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації та/або інших 
держав проти України та 60 днів після цього.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
15 березня 2022 року
№ 2123-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 493 
Київ

Про внесення змін до Положення  
про інклюзивно-ресурсний центр

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про інклюзивно-ресурсний центр, затвердженого постано-

вою Кабінету Міністрів України від 12 липня 2017р. № 545 (Офіційний вісник України, 
2017 р., № 61, ст. 1859; 2018 р., № 68, ст. 2284; 2020 р., № 87, ст. 2801; 2021 р., № 60, 
ст. 3786), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 квітня  2022 р. № 493
ЗМІНИ, 

що вносяться до Положення про інклюзивно-ресурсний центр 
1. Абзац шостий пункту 11 після слів «спрямованих на подолання їх освітніх труд-

нощів» доповнити словами «, у тому числі тих, що виникли внаслідок психологіч-
ної травми».

2. У пункті 8:
1) підпункт 8 викласти в такій редакції:
«8) визначення категорії (типу) особливих освітніх потреб (труднощів), ступеня їх 

прояву та рівня підтримки особи з особливими освітніми потребами в закладі осві-
ти;».

2) доповнити пункт абзацами такого змісту:
«У період воєнного стану, надзвичайної ситуації або надзвичайного стану (особли-

вого періоду) додатковими завданнями інклюзивно-ресурсного центру є:
 проведення комплексної оцінки, у тому числі повторної, та здійснення системно-

го кваліфікованого супроводу осіб з особливими освітніми потребами, які вимушені 
змінити своє місце проживання (перебування) та:

- зараховані в інклюзивні класи (групи) закладів освіти і не отримують додаткових 
психолого-педагогічних, корекційно-розвиткових послуг за місцем навчання;

- здобувають освіту з використанням технологій  дистанційного навчання, але не 
отримують корекційно-розвиткових або психолого-педагогічних послуг за місцем 
навчання внаслідок особливостей психофізичного розвитку;

 надання інформації батькам (іншим законним представникам) особи з особливи-
ми освітніми потребами, які переїхали на тимчасове місце проживання в межах Укра-
їни, про заклади освіти, в яких можна продовжити здобуття освіти та можливість 
отримання психологічної, соціальної та іншої допомоги.».

3. Абзац четвертий пункту 10 після слів «медичних працівників»  доповнити сло-
вами «, клінічних психологів, психотерапевтів, ерготерапевтів, фізичних терапевтів».

4. У пункті 11:
1) в абзаці другому слова «або інших законних представників особи з особливими 

освітніми потребами, особи з особливими освітніми потребами» замінити словами 
«або інших законних представників особи з особливими освітніми потребами, особи, 
яка подала заяву відповідно до частини четвертої статті 4 Закону України «Про забез-
печення прав і свобод внутрішньо переміщених осіб»,»;

2) доповнити пункт після абзацу сьомого новим абзацом такого змісту:
«У період воєнного стану, надзвичайної ситуації або надзвичайного стану (осо-

бливого періоду) можуть надаватися копії документів, що посвідчують особу дити-
ни, особу батьків (інших законних представників) дитини, повнолітньої особи, свідо-
цтва про народження дитини або пред’являтися документи з використанням мобіль-
ного додатка Порталу Дія (Дія).».

У зв’язку з цим абзац восьмий вважати абзацом дев’ятим.
5. Пункт 12 доповнити абзацом такого змісту:
«У період воєнного стану, надзвичайної ситуації або надзвичайного стану (особли-

вого періоду) для дітей, які переїхали на тимчасове місце проживання, комплексна 
оцінка проводиться протягом тижня з моменту подання звернення (заяви).».

6. Абзац третій пункту 13 після слова «малюнки» доповнити словами «, інші ре-
зультати навчання, виховання та розвитку особи».

7. В абзаці третьому пункту 15:
1) перше речення після слів «про особливості навчання особи в закладі освіти» 

доповнити словами «та/або за місцем її проживання (перебування), в тому числі тим-
часового у період воєнного стану, надзвичайної ситуації або надзвичайного стану 
(особливого періоду)»;

2) друге речення після слів «виїжджають на місце навчання особи з особливими 
освітніми потребами» доповнити словами «та/або місця проживання (перебування), 
в тому числі тимчасового місця проживання (перебування) у період воєнного стану, 
надзвичайної ситуації або надзвичайного стану (особливого періоду).».

8. Пункт 16 після слова «фізичний» доповнити словом «, психологічний».
9. Пункт 19 викласти в такій редакції:
«19. Метою проведення оцінки фізичного розвитку особи є визначення рівня її за-

гального розвитку, відповідності віковим нормам, розвитку дрібної моторики, спосо-
бу пересування тощо, а також його впливу на фізичну та рухливу активність особи, її 
освітню діяльність. За результатами оцінки визначаються потреби і надаються реко-
мендації, у тому числі щодо облаштування освітнього середовища (простору), адап-
тації/модифікації навчальних програм.».

10. Пункти 20—23 викласти в такій редакції:
«20. Оцінка мовленнєвого розвитку особи проводиться з метою визначення рів-

ня розвитку та використання вербальної/невербальної мови, наявності мовленнєво-
го порушення та його структури, а також його впливу на опанування навчальних про-
грам, розвиток комунікативних навичок тощо. За результатами оцінки визначаються 
потреби і надаються рекомендації, у тому числі щодо адаптації/модифікації навчаль-
них програм, застосування корекційно-розвиткового складника в освітніх програмах. 

21. Оцінка когнітивної сфери особи проводиться з метою визначення рівня сфор-
мованості таких пізнавальних процесів, як сприйняття, пам’ять, мислення, уява, ува-
га, а також їх впливу на освітню діяльність. За результатами оцінки визначаються по-
треби і надаються рекомендації, у тому числі щодо адаптації/модифікації навчаль-
них програм, застосування корекційно-розвиткового складника в освітніх програмах.

22. Оцінка емоційно-вольової сфери особи проводиться з метою виявлення її 
здатності до вольового зусилля, схильностей до проявів девіантної поведінки та її 
причин, психологічного стану особи, а також їх впливу на освітню діяльність. За ре-
зультатами оцінки визначаються потреби і надаються рекомендації, у тому числі для 
фахівців, що надають корекційно-розвиткові та психолого-педагогічні послуги, для 
практичного психолога та соціального педагога закладу освіти.

23. Оцінка освітньої діяльності проводиться за всіма напрямками з урахуванням 
критеріїв формування вмінь та навичок, впливу встановлених особливих освітніх по-
треб на рівень сформованості знань, умінь, навичок відповідно до вікових особли-
востей особи, у тому числі оцінка умінь, навичок, інтересів, важливих для вибору 
професії (для осіб з особливими освітніми потребами, які здобуватимуть професій-
ну (професійно-технічну), фахову передвищу, вищу освіту).».

11.  Пункт 26  доповнити  абзацом  такого змісту:
«надаються рекомендації щодо надання підтримки в освітньому процесі для дітей, 

які зазнали психологічної травми.».
12. У пункті 28 слово «умовами» замінити словами «, необхідністю створення 

умов для».
13. Пункт 29  доповнити  абзацом  такого змісту:
«У період воєнного стану, надзвичайної ситуації або надзвичайного стану (особли-

вого періоду) комплексна оцінка з підготовкою відповідного висновку проводиться 
протягом п’яти робочих днів.».

14. Пункт 30 доповнити  абзацом  такого змісту:
«Також висновок про комплексну оцінку може надаватися особі, якою подано за-

яву відповідно до частини четвертої статті 4 Закону України «Про забезпечення прав 
і свобод внутрішньо переміщених   осіб.».».      

15. Пункт 32 викласти в такій редакції:
«32. У разі встановлення фахівцями інклюзивно-ресурсного центру наявності в 

особи особливих освітніх потреб висновок про комплексну оцінку є підставою для:
забезпечення інклюзивного навчання (утворення інклюзивної групи чи класу), 

складення для неї індивідуальної програми розвитку та надання їй психолого-педа-
гогічних та корекційно-розвиткових послуг згідно з  визначеним рівнем підтримки 
відповідно до додатка 1 до Порядку організації інклюзивного навчання у закладах до-
шкільної освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 10 квітня 
2019 р. № 530 (Офіційний вісник України,   2019 р., № 51, ст. 1735; 2021 р., № 62, ст. 
3908), та додатка 1 до Порядку організації інклюзивного навчання у закладах загаль-
ної середньої освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 ве-
ресня 2021 р. № 957 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 76, ст. 4774);

зарахування особи з особливими освітніми потребами до закладів спеціальної 
освіти (з урахуванням особливостей розвитку особи відповідно до профілю (напря-
му) спеціальної школи або навчально-реабілітаційного центру);

зарахування до спеціальних груп чи класів (з урахуванням особливостей розви-
тку особи);

складення індивідуальної програми розвитку для осіб з особливими освітніми по-
требами, які здобувають освіту за формою педагогічного патронажу.».

16. У пункті 34:
1) абзац другий після слів «переходу особи з особливими освітніми потребами з 

дошкільного закладу освіти в заклад загальної середньої освіти;» доповнити слова-
ми «переходу особи з особливими освітніми потребами між рівнями освіти;»;

2) доповнити пункт  після абзацу третього новими абзацами такого змісту:
«ініціативи батьків (інших законних представників) особи з особливими освітні-

ми потребами; 
ініціативи особи, що подавала заяву відповідно до частини четвертої статті 4 Зако-

ну України «Про забезпечення прав і свобод внутрішньо переміщених осіб» з метою 
проведення моніторингу розвитку особи, але не частіше ніж раз на рік;

рекомендації команди психолого-педагогічного супроводу особи з особливими 
освітніми потребами закладу освіти або фахівців інклюзивно-ресурсних центрів з 
метою проведення моніторингу розвитку особи (за згодою батьків);».

У зв’язку з цим абзаци четвертий і п’ятий вважати відповідно абзацами сьомим 
і восьмим.

17. Пункт 35 після слів «органів управління освітою для» доповнити словом «ор-
ганізації».

18.  Абзац другий пункту 37 після слів «категорію (категорії) (тип (типи) її особли-
вих освітніх потреб (труднощів)» доповнити словами і цифрами «та інформацію що-
до ступеня їх прояву; рівень підтримки для організації інклюзивного навчання (від-

повідно до додатка 1 до Порядку організації інклюзивного навчання у закладах до-
шкільної освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 10 квітня 
2019 р. № 530 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 51, ст. 1735; 2021 р., № 62, ст. 
3908), та додатка 1 до Порядку організації інклюзивного навчання у закладах загаль-
ної середньої освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 ве-
ресня 2021 р. № 957 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 76, ст. 4774).». 

19. Абзац п’ятий пункту 38 після слів «особою з особливими освітніми потреба-
ми вдома» доповнити словами і цифрою «, особу, що подавала заяву відповідно до 
частини четвертої статті 4 Закону України «Про забезпечення прав і свобод внутріш-
ньо переміщених осіб»;».

20. Пункт 39 доповнити абзацом такого змісту:
«запобігання посиленню психологічної травми.».
21. Абзац перший пункту 40 після слів «Тривалість робочого тижня педагогічних 

працівників інклюзивно-ресурсного центру» доповнити словами «, в тому числі йо-
го керівника,».

22. Пункт 44 викласти в такій редакції:
«44. На посади педагогічних працівників інклюзивно-ресурсного центру призна-

чаються особи, які є громадянами України, вільно володіють державною мовою, ма-
ють вищу педагогічну (психологічну) освіту ступеня магістра (спеціаліста) за спеці-
альностями «Спеціальна освіта» (для осіб, які здобували вищу освіту до набрання 
чинності постановою Кабінету Міністрів України від 29 квітня 2015 р. № 266 «Про за-
твердження переліку галузей знань і спеціальностей, за якими здійснюється підго-
товка здобувачів вищої освіти» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 38, ст. 1147), за 
спеціальностями «Дефектологія», «Корекційна освіта» (за нозологіями) або «Психо-
логія» («Практична психологія»), стаж педагогічної та/або науково-педагогічної ро-
боти не менш як два роки, у порядку, встановленому трудовим законодавством.».

23.  Підпункти 4 і 5 пункту 56 виключити.
24. У підпункті 1 пункту 58 слова «та педагогічних працівників інклюзивно-ресурс-

ного центру» виключити.
25. У додатках до Положення:
1) у додатку 4 у графі «Загальна характеристика вірогідності прояву» у пози-

ції «Соціоадаптаційні/(особистісні, середовищні труднощі) соціокультурні (зокрема, 
взаємодія з представниками осередків окремих культур, отримання інформації засо-
бами жестової мови тощо)» після слів «форм соціальної взаємодії» доповнити сло-
вами «; проявах наслідків психологічної травми»;

2) у додатку 5:
пункт 5 викласти в такій редакції:
 «5. Напрями оцінки

Оцінка фізичного стану
Компетенція (знання, здібності,  

уміння, навички) Потреби Рекомендації

Оцінка мовленнєвого стану
Компетенція (знання, здібності,  

уміння, навички) Потреби Рекомендації

Оцінка когнітивної сфери
Компетенція (знання, здібності,  

уміння, навички) Потреби Рекомендації
   

Оцінка емоційно-вольової сфери
Компетенція (знання, здібності,  

уміння, навички) Потреби Рекомендації

Потреби в адаптації, модифікації програм навчальних предметів, допоміжних 
засобів для навчання та в розумному пристосуванні (у разі потреби)

Назва Потреби Назва
Адаптація Адаптація

Модифікація Модифікація

Допоміжні засоби для навчання Допоміжні засоби для навчання

Розумне пристосування Розумне пристосування

Інше»;

пункт 8 викласти в такій редакції:
 «8. Рекомендації

Рекомендації Заходи Період  
проведення

Відповідальний 
за проведення

Рекомендації для асистента вчителя 
(вихователя)
Рекомендації для вчителів (виховате-
лів/викладачів)
Рекомендації для практичного пси-
холога
Рекомендації для вчителя-логопеда
Рекомендації для вчителя-реабіліто-
лога
Рекомендації для асистента вчителя 
(вихователя)
Рекомендації для батьків або законних 
представників:
потреба в асистенті учня, супроводі під 
час інклюзивного навчання
консультація лікаря 
консультація фахівця із соціальної  
роботи/ соціального працівника 
інше
Рекомендації щодо створення 
безбар’єрного середовища в закла-
ді освіти «;

3) пункт 7 додатка 6  викласти в такій редакції:
«7. Потребує продовження тривалості здобуття освіти на __________ рівні осві-

ти на один навчальний рік:
ТАК
НІ.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 494 
Київ

Про внесення зміни до пункту 4  
Положення про добровільні формування 

цивільного захисту
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 4 Положення про добровільні формування цивільного за-

хисту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 серпня 2013 р. 
№ 616 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 68, ст. 2480), виклавши абзац перший 
в такій редакції:

«4. До складу добровільних формувань цивільного захисту на добровільних заса-
дах включаються громадяни України, які досягли 18-річного віку і здатні за своїми 
здібностями та станом здоров’я виконувати покладені на них обов’язки.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 495 
Київ

Деякі заходи з формування фондів житла, 
призначеного для тимчасового проживання 

внутрішньо переміщених осіб
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок формування фондів житла, призначеного для тимчасового проживан-

ня, обліку та надання такого житла для тимчасового проживання внутрішньо пере-
міщених осіб;
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ДОКУМЕНТИ
Порядок викупу, будівництва житла з метою передачі для тимчасового проживан-

ня внутрішньо переміщених осіб;
Порядок та умови надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам 

на викуп, будівництво житла з метою передачі для тимчасового проживання внутріш-
ньо переміщених осіб.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
пункти 1 і 2 постанови Кабінету Міністрів України від 26 червня 2019 р. № 582 «Про 

затвердження Порядку формування фондів житла для тимчасового проживання вну-
трішньо переміщених осіб і Порядку надання в тимчасове користування житлових 
приміщень з фондів житла для тимчасового проживання внутрішньо переміщених 
осіб» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 55, ст. 1915);

постанову Кабінету Міністрів України від 23 грудня 2020 р. № 1311 «Про внесен-
ня змін до Порядку надання в тимчасове користування житлових приміщень з фон-
дів житла для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб» (Офіційний 
вісник України, 2021 р., № 3, ст. 156).

3. Міністерству розвитку громад та територій у межах повноважень здійснювати 
координацію діяльності з викупу (придбання) та будівництва житла з метою переда-
чі для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб.

4. Міністерству з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій у межах по-
вноважень здійснювати загальну координацію діяльності з обліку та розподілу фон-
дів житла, призначеного для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня  2022 р. № 495

ПОРЯДОК 
викупу, будівництва житла з метою передачі  

для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб
1. Цей Порядок визначає механізм викупу, будівництва житла з метою передачі 

для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб за рахунок коштів дер-
жавного, місцевих бюджетів, коштів міжнародних донорів, добровільних внесків фі-
зичних і юридичних осіб, інших джерел, не заборонених законодавством.

2. Держмолодьжитло, сільські, селищні, міські ради чи уповноважені ними орга-
ни (далі — уповноважені органи) здійснюють придбання житла у відчужувачів жит-
ла (власників житла, замовників будівництва житла, тощо) у порядку, встановленому 
законодавством, за умови, що вартість придбання 1 кв. метра загальної площі житла 
(з урахуванням всіх обов’язкових платежів, що сплачуються покупцем при придбанні 
житла) не перевищує граничну вартість, визначену цим Порядком.

При цьому житло, що придбавається, має бути прийняте в установленому порядку 
в експлуатацію, призначене та придатне для постійного проживання, мають бути  ви-
конані всі передбачені проектною документацією роботи згідно з будівельними нор-
мами, стандартами і правилами, а також всі оздоблювальні роботи, необхідні для за-
безпечення постійного проживання в такому житлі.

Контроль за дотриманням вимог цього Порядку під час придбання житла, інші ор-
ганізаційні заходи, пов’язані з придбанням житла з метою передачі для проживан-
ня внутрішньо переміщених осіб, здійснює Держмолодьжитло та/або її відокремле-
ні підрозділи. 

3. Замовником будівництва житла з метою передачі для тимчасового проживання 
внутрішньо переміщених осіб виступають уповноважені органи. 

Виконання функцій замовника в частині контролю за станом будівництва, інших  
організаційних  заходів,  пов’язаних   з будівництвом   житла з метою передачі для 
тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб, здійснює Держмолодьжит-
ло та/або її відокремлені підрозділи. 

4. Будівництво житла для тимчасового проживання може здійснюватися за типо-
вими проектами будівництва житла та із застосуванням сучасних технологій швид-
кого будівництва. 

Вартість будівництва 1 кв. метра загальної площі житла (з урахуванням оздоблю-
вальних робіт) не повинна перевищувати граничну вартість.

5. Гранична вартість — вартість 1 кв. метра загальної площі житла, що викупову-
ється або будується, яка не може перевищувати опосередковану вартість споруджен-
ня житла за регіонами України, визначену Мінрегіоном та збільшену для:

міст — обласних центрів, міст обласного значення з населенням понад 300 тис. 
осіб та населених пунктів, які розташовані в районах, прилеглих до меж міст – облас-
них центрів, — у 1,75 раза;

інших населених пунктів — у 1,5 раза.
6. Закупівля товарів, робіт і послуг за бюджетні кошти під час  будівництва (при-

дбання) житла здійснюється в установленому законодавством порядку з урахуван-
ням постанови Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2022 р. № 169 «Деякі пи-
тання здійснення оборонних та публічних закупівель товарів, робіт і послуг в умо-
вах воєнного стану».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від  29 квітня  2022 р. № 495
ПОРЯДОК ТА УМОВИ 

надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам  
на викуп, будівництво житла з метою передачі для тимчасового 

 проживання внутрішньо переміщених осіб
1. Ці Порядок та умови застосовуються у разі викупу та/або будівництва житла з 

метою передачі для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб за раху-
нок коштів державного бюджету і визначають механізм надання субвенції з держав-
ного бюджету місцевим бюджетам на викуп, будівництво житла з метою передачі для 
тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб (далі — субвенція).

2. Головним розпорядником субвенції є Мінрегіон. Розпорядники субвенції за міс-
цевими бюджетами визначаються рішеннями про такі бюджети відповідно до зако-
нодавства.

3. Мінрегіон готує та подає Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо розподі-
лу субвенції між областями, в яких не ведуться активні бойові дії, з урахуванням кіль-
кості внутрішньо переміщених осіб у відповідному регіоні та наявності земельних ді-
лянок для будівництва житла.

У разі необхідності з метою забезпечення ефективного використання коштів суб-
венції та з урахуванням пропозицій обласних держадміністрації або відповідних вій-
ськово-цивільних адміністрацій до затвердженого розподілу коштів субвенції мо-
жуть готуватися зміни.

4. Субвенція спрямовується на викуп, будівництво житла з метою передачі для 
тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб.

5. Обласні держадміністрації або відповідні військові адміністрації за пропозиція-
ми органів місцевого самоврядування у місячний строк після набрання чинності по-
становою Кабінету Міністрів України від 29 квітня 2022 р. № 495 подають Мінрегіо-
ну пропозиції з відповідними обґрунтуваннями необхідності фінансування за рахунок 
субвенції за формою, визначеною Мінрегіоном.

6. Умовами щодо прийняття рішення про фактичне виділення коштів субвенції 
місцевим бюджетам на будівництво житла є наявність пропозицій по земельним ді-
лянкам з підведеними необхідними мережами, на яких планується будівництво. Бу-
дівництво здійснюється за проектами, погодженими Мінрегіоном. 

7.  Використання коштів субвенції здійснюється відповідно до Порядку викупу, 
будівництва житла з метою передачі для тимчасового проживання внутрішньо пе-
реміщених осіб, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 29 квіт-
ня 2022 р. № 495. 

8. Відкриття рахунків, реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в органах Казна-
чейства та проведення операцій, пов’язаних із використанням субвенції, а також ві-
дображення в первинному та бухгалтерському обліку інформації про отримані (ство-
рені) оборотні і необоротні активи здійснюються в установленому законодавством 
порядку.

9. Казначейство перераховує субвенцію відповідно до Порядку перерахування 
міжбюджетних трансфертів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 15 грудня 2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 96, ст. 3399;  
2015 р., № 7, ст. 161), і Порядку казначейського обслуговування державного бюдже-
ту за витратами, затвердженого Мінфіном;

Мінрегіон щомісяця до 15 числа наступного періоду  інформує Мінфін про касо-
ві видатки, здійснені за рахунок субвенції, в розрізі адміністративно-територіальних 
одиниць, об’єктів і заходів.

10. Складення і подання фінансової та бюджетної звітності про використання суб-
венції, а також контроль за її цільовим та ефективним витрачанням здійснюється в 
установленому законодавством порядку.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від  29 квітня  2022 р. № 495
ПОРЯДОК 

формування фондів житла, призначеного для тимчасового проживання,  
обліку та надання такого житла для тимчасового проживання внутрішньо 

переміщених осіб
1. Цей Порядок визначає умови формування фондів житла, призначеного для 

тимчасового проживання, обліку та надання такого житла для тимчасового прожи-
вання внутрішньо переміщених осіб. 

2. Фонд житла, призначеного для тимчасового проживання внутрішньо переміще-
них осіб (далі — фонд), формується сільськими, селищними, міськими радами або 
уповноваженими ними органами (далі — уповноважені органи) шляхом:

викупу  (придбання) житла;
будівництва нового житла;

реконструкції наявних будинків і гуртожитків, а також переобладнання нежитло-
вих приміщень на житлові;

передачі житла в комунальну або державну власність;
капітального ремонту об’єктів житлового фонду, зокрема об’єктів соціального 

призначення.
До фонду можуть бути включені тільки вільні житлові приміщення.
3. Уповноважений орган, який прийняв рішення про формування фонду, веде об-

лік житлових приміщень такого фонду за формою, встановленою наказом Держжит-
локомунгоспу від 14 травня 2004 р. № 98 «Про затвердження форм щодо житлових 
приміщень з фондів житла для тимчасового проживання».

4. Житлові приміщення з фонду не підлягають приватизації, обміну та поділу, пе-
редачі їх у піднайм, використанню для вселення до них інших осіб.

5. Джерелами фінансування формування фонду можуть бути кошти державного, 
місцевих бюджетів, міжнародних донорів, добровільні внески фізичних і юридичних 
осіб, інші джерела, не заборонені законодавством.

У разі використання коштів міжнародних донорів (міжнародні технічна допомога) 
умови формування фонду житла, а також надання такого житла внутрішньо перемі-
щеним особам для тимчасового проживання можуть бути визначені окремими угода-
ми з такими міжнародними донорами та іншими документами, прирівняними до них. 

6. Контроль за цільовим використанням фонду та його утриманням, технічною 
експлуатацією та ремонтом здійснює балансоутримувач будинку (приміщення).

7. Внутрішньо переміщеній особі та членам її сім’ї безоплатно надається житлове 
приміщення з фонду за місцем фактичного проживання/перебування в межах тери-
торії уповноважених органів.

Потреба в житлових приміщеннях з фонду визначається в розмірі не менш як 6 
кв. метрів на одну особу.

Житлові приміщення з фонду надаються з урахуванням потреби різних соціаль-
них груп з метою забезпечення рівних прав і можливостей жінок та чоловіків.

8. Першочергове право на забезпечення житловим приміщенням з фонду мають 
багатодітні сім’ї; сім’ї з дітьми; вагітні жінки; особи, які втратили працездатність; осо-
би пенсійного віку з числа тих, житло яких було зруйновано або стало непридатним 
для проживання внаслідок збройної агресії Російської Федерації.

9. Перебування на обліку громадян, що потребують житла для тимчасового про-
живання, не є підставою для відмови внутрішньо переміщеній особі в подальшому 
взятті такої особи на:

соціальний квартирний облік;
облік осіб, які потребують поліпшення житлових умов;
облік осіб, які мають право на отримання житла (пільгових кредитів на будівни-

цтво і придбання житла) за державними житловими програмами для окремих кате-
горій осіб, визначених законодавством;

інші види обліку для отримання житла.
10. Внутрішньо переміщеною особою для взяття на облік громадян, що потребу-

ють житла для тимчасового проживання, подається заява (за формою згідно з до-
датком 1 із підписами всіх повнолітніх членів сім’ї) до уповноваженого органу, у меж-
ах території якого вони перебувають на обліку в Єдиній інформаційній базі даних про 
внутрішньо переміщених осіб.

Термін «сім’я» вживається у значенні, наведеному в статті 3 Сімейного кодексу 
України.

11. Взяття на облік  громадян, що потребують житла для тимчасового проживан-
ня, може здійснюватися за заявою представників, уповноважених внутрішньо пере-
міщеною особою, на основі письмової довіреності, завіреної в установленому зако-
ном порядку.

12. До заяви додаються:
1) копії документів, що посвідчують особу та підтверджують громадянство України.
У разі подання заяви уповноваженим представником внутрішньо переміщеної 

особи пред’являються документи, що посвідчують особу представника, та копія до-
віреності;

2) копія довідки внутрішньо переміщеної особи про взяття на облік в Єдиній ін-
формаційній базі даних про внутрішньо переміщених осіб та копії відповідних дові-
док членів сім’ї (за наявності);

3) копії документів, виданих органами державної реєстрації актів цивільного ста-
ну або судом, що підтверджують родинні відносини заявника та всіх членів його сім’ї 
(свідоцтво про народження, свідоцтво про шлюб, посвідчення опікуна або піклуваль-
ника тощо);

4) копія реєстраційного номера облікової картки платника податків (не надаєть-
ся фізичними особами, які через свої релігійні переконання відмовляються від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків, повідомили про 
це відповідному територіальному органу ДФС і мають відмітку в паспорті громадя-
нина України);

5) копії документів, що підтверджують підстави пріоритетності в наданні внутріш-
ньо переміщеним особам житлових приміщень із фонду. Факт знищення або пошко-
дження житла, яке призвело до неможливості його використання за призначенням, 
підтверджується особистою заявою заявника та членів його сім’ї. 

13. У разі подання документів, що містять недостовірні відомості, внутрішньо пе-
реміщена особа несе відповідальність згідно із законом.

14. Особі, яка подала заяву про взяття на облік  громадян, що потребують житла 
для тимчасового проживання, уповноваженим органом, що здійснює взяття на об-
лік, видається опис документів, в якому зазначається інформація про дату подання 
та реєстрації заяви, реєстраційний номер заяви та перелік документів, доданих до за-
яви, за підписом посадової особи, яка їх прийняла.

15. Посадовою особою уповноваженого органу здійснюється реєстрація заяв вну-
трішньо переміщених осіб, які потребують надання житлових приміщень із фонду, за 
формою, встановленою наказом Держжитлокомунгоспу від 14 травня 2004 р. № 98.

16. На кожну внутрішньо переміщену особу або сім’ю, яка потребує надання жит-
лового приміщення з фонду, заводиться облікова справа, якій присвоюється номер, 
за яким здійснюється її ідентифікація.

Форма ведення, інформаційне наповнення облікової справи визначається відпо-
відним уповноваженим органом.

Облікова справа зберігається протягом усього строку перебування внутрішньо пе-
реміщеної особи на обліку  громадян, що потребують житла для тимчасового про-
живання, та протягом трьох років після звільнення внутрішньо переміщеною особою 
житлового приміщення з фонду. Після закінчення зазначеного строку справи в уста-
новленому порядку знищуються.

17. Рішення про взяття внутрішньо переміщеної особи на облік громадян, що по-
требують житла для тимчасового проживання, або про відмову у взятті на такий об-
лік приймається уповноваженим органом протягом одного робочого дня після по-
дання відповідної заяви.

18. Підставами для відмови у взятті внутрішньо переміщених осіб на облік грома-
дян, що потребують житла для тимчасового проживання, є:

неподання необхідного пакета документів, зазначених у  пункті 12 цього Порядку 
(крім випадків, коли такі документи були знищені або пошкоджені, що підтверджу-
ється відповідною заявою громадянина);

подання документів, що містять недостовірні відомості.
Підставами для зняття внутрішньо переміщеної особи з обліку є:
заява внутрішньо переміщеної особи про зняття з обліку;
зміна особою місця проживання;
скасування дії довідки про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи за наяв-

ності підстав, передбачених частиною першою статті 12 Закону України «Про забез-
печення прав і свобод внутрішньо переміщених осіб»;

неотримання протягом 30 календарних днів без поважних причин ордера на все-
лення в житлове приміщення або неповідомлення протягом цього самого строку про 
поважні причини, що не дають їй можливості отримати ордер на вселення в житло-
ве приміщення;

подання завідомо недостовірних відомостей, що є підставою для взяття внутріш-
ньо переміщеної особи на облік громадян, що потребують житла для тимчасового 
проживання.

19. У разі надходження до фонду житлових приміщень, придатних для надання 
в тимчасове користування внутрішньо переміщеним особам та членам їх сімей, від-
повідний уповноважений орган протягом трьох робочих днів з дня надходження та-
кого житла зобов’язаний прийняти рішення про надання житла внутрішньо перемі-
щеним особам.

Визначення осіб, яким будуть надані житлові приміщення з фонду, здійснюєть-
ся уповноваженим органом за результатами нарахування балів за бальною систе-
мою оцінювання потреби в житлі для внутрішньо переміщених осіб, визначеною цим 
Порядком.

20. Пріоритетність надання внутрішньо переміщеним особам житлових примі-
щень із фонду визначається за кількістю балів, що набере внутрішньо переміщена 
особа/сім’я, за такою системою нарахування балів:

1) пріоритетні критерії (нараховуються на сім’ю за найвищим показником):
сім’ї з трьома і більше дітьми — 27 балів;
сім’ї з двома дітьми — 26 балів;
сім’ї з однією дитиною — 25 балів;
сім’ї, у складі яких є вагітні жінки, — 24 бали;
сім’ї, у складі яких є особи, які втратили працездатність, — 23 бали;
сім’ї, у складі яких є особи пенсійного віку, — 22 бали;
2) загальні критерії (нараховуються за наявності підстав):
сім’ї з дітьми, один із батьків яких загинув (пропав безвісти) під час збройної агре-

сії Російської Федерації, — 3 бали на сім’ю;
сім’ї загиблих (померлих) ветеранів війни, визначені абзацом першим пункту 1 

статті 10, та сім’ї загиблих (померлих) захисників і захисниць України, визначені стат-
тею 101 Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту», 
у складі яких є внутрішньо переміщені особи, — 2 бали на сім’ю; 

внутрішньо переміщені особи з числа осіб, які належать до осіб з інвалідністю   
внаслідок  війни,  визначених у пунктах  11—15  частини  другої статті 7 Закону Укра-
їни «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту», та члени їх сімей 
— 1 бал на особу;

наявність у складі сім’ї дитини, якій надано статус постраждалої внаслідок воєн-
них дій та збройного конфлікту, — 2 бали на кожну дитину;

сім’ї з дітьми з інвалідністю — 3 бали на кожну дитину;
багатодітні сім’ї — 2 бали на сім’ю;
неповні сім’ї з дітьми, де мати чи батько виховують їх самостійно, — 2 бали на 

сім’ю;
сім’ї, у складі яких є непрацездатні особи, — 2 бали на сім’ю;
наявність у складі сім’ї осіб, які хворіють на рідкісні (орфанні) захворювання 

за переліком рідкісних (орфанних) захворювань, що призводять до скорочення три-
валості життя хворих або їх інвалідизації, та для яких існують визнані методи лікуван-
ня, затверджені наказом МОЗ від 27 жовтня 2014 р. № 778 «Про затвердження пере-
ліку рідкісних (орфанних) захворювань»,  — 2 бали на сім’ю;

особи з інвалідністю I і II групи з числа внутрішньо переміщених осіб — 2 ба-
ли на особу;

сім’ї, у складі яких є особи, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастро-
фи (категорії 1 і 2), — 2 бали на сім’ю;

сім’ї, у яких середньомісячний сукупний дохід за попередні шість місяців, розра-
хований уповноваженим органом відповідно до Методики обчислення сукупного до-
ходу сім’ї для всіх видів соціальної допомоги, затвердженої наказом Мінсоцполітики, 
Мінекономрозвитку, Мінфіну, Держстату, Держкоммолодьспорттуризму від 15 лис-
топада 2001 р. № 486/202/524/455/3370, менший від прожиткового мінімуму на сім’ю 
в розрахунку на місяць та величини регіонального показника опосередкованої вар-
тості наймання житла, — 3 бали на сім’ю;

особи, нагороджені державними нагородами за безпосередню участь в антите-
рористичній операції, здійсненні заходів із забезпечення національної безпеки і обо-
рони, відсічі та стримування збройної агресії Російської Федерації, — 1 бал за од-
ну нагороду;

сім’ї, які мають клопотання щодо потреби в забезпеченні житлом для тимчасового 
проживання від підприємства, установи, організації в галузі науки, охорони здоров’я, 
освіти, культури та фізичної культури і спорту щодо спеціаліста з числа внутрішньо 
переміщених осіб, який є висококваліфікованим фахівцем у відповідній галузі, — 2 
бали на сім’ю;

особи, уповноважені на виконання функцій держави або органів місцевого само-
врядування з числа внутрішньо переміщених осіб, — 3 бали на особу.

Рішенням уповноваженого органу може бути затверджений перелік додаткових 
загальних критеріїв, загальна кількість балів за якими може становити не більше 20 
балів на сім’ю.

21. У разі рівної кількості балів пріоритет на отримання житлових приміщень із 
фонду має особа, заява якої була зареєстрована відповідно до пункту 11 цього По-
рядку раніше за часом.

22. У разі зміни обставин, що були підставою для взяття на облік громадян, що 
потребують житла для тимчасового проживання, та/або отримання житлових при-
міщень із фонду внутрішньо переміщена особа зобов’язана протягом семи робочих 
днів повідомити про це уповноваженому органу.

23. На підставі рішення про надання внутрішньо переміщеним особам та членам 
їх сімей житлових приміщень із фонду уповноваженим органом видається ордер на 
вселення в житлове приміщення за формою згідно з додатком 2.

Ордер вручається внутрішньо переміщеній особі, на ім’я якої він виданий, або упо-
вноваженому нею представнику на основі письмової довіреності, завіреної в установ-
леному законом порядку.

У разі коли внутрішньо переміщена особа або уповноважений нею представник не 
отримали протягом 30 календарних днів без поважних причин ордер або не повідомили 
протягом цього самого строку про поважні причини, що не дають їм можливості отри-
мати ордер, вони позбавляються права на отримання ордера, а внутрішньо переміщена  
особа — на вселення в житлове приміщення, що не позбавляє права такої внутріш-
ньо переміщеної особи повторно звернутися для взяття на облік.

Поважними визнаються причини, які не залежать від волі внутрішньо переміщеної 
особи або уповноваженого нею представника.

Після вселення в житлове приміщення з фонду внутрішньо переміщена особа 
здає ордер балансоутримувачу будинку (приміщення).

24. Рішення про надання внутрішньо переміщеним особам та членам їх сімей жит-
лових приміщень із фонду може бути переглянуте до або після видачі ордера в ра-
зі виявлення обставин, що не були раніше відомі та могли вплинути на таке рішення.

25. Житлові приміщення з фонду безоплатно надаються внутрішньо переміщеним 
особам та членам їх сімей у тимчасове користування на строк до одного року з мож-
ливістю продовження на наступний строк у разі відсутності змін у їх статусі та якщо 
вони не набули іншого місця проживання.

Після закінчення встановленого строку тимчасового проживання та наявності 
змін, що спричинили внутрішнє переміщення, або обставин, що раніше існували, або 
з підстав дострокового припинення права на користування житловими приміщення-
ми з фондів житла для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб вну-
трішньо переміщені особи зобов’язані звільнити надане житлове приміщення.

26. Користування житловими приміщеннями з фонду здійснюється на підставі 
договору за формою, встановленою наказом Держжитлокомунгоспу від 14 травня  
2004 р. № 98  (далі — договір користування).

27. Договір користування укладається після видачі ордера на житлове приміщен-
ня з фонду між уповноваженим органом або уповноваженою ним особою та вну-
трішньо переміщеною особою, якій надається в тимчасове користування житлове 
приміщення.

28. Ордер і договір користування є підставою для вселення в житлове приміщення 
з фонду і користування таким житловим приміщенням на договірних умовах. Строк 
проживання розраховується з дати підписання договору користування.

29. У договорі користування зазначаються особи, які проживатимуть разом із вну-
трішньо переміщеною особою. Такі особи набувають рівних із внутрішньо переміще-
ною особою прав та обов’язків щодо користування житловими приміщеннями.

30. Внутрішньо переміщені особи, яким надане житлове приміщення з фонду, не 
мають права приватизувати, обмінювати та здійснювати поділ такого житла, вико-
ристовувати для провадження підприємницької діяльності, здавати у піднайм або 
вселяти до нього інших осіб, не зазначених у договорі користування.

31. Внутрішньо переміщена особа та члени її сім’ї зобов’язані дотримуватися умов 
договору користування, а також правил користування житловими приміщеннями, 
утримання житлового будинку та прибудинкової території.

32. Внутрішньо переміщена особа зобов’язана своєчасно вносити плату за житло-
во-комунальні та інші послуги.

Перелік житлово-комунальних та інших послуг, умови їх оплати визначаються до-
говором, укладеним між внутрішньо переміщеною особою та уповноваженим орга-
ном або уповноваженою ним особою.

Обов’язок внесення плати за житлово-комунальні та інші послуги виникає з дня 
підписання внутрішньо переміщеною особою та уповноваженим органом або упо-
вноваженою ним особою договору користування. Встановлені законодавством піль-
ги та субсидії надаються користувачам житлових приміщень на загальних підставах.

33. Уповноважений орган за 14 робочих днів до закінчення строку проживання, 
визначеного договором користування, попереджає внутрішньо переміщену особу 
про необхідність звільнення такого житла.

34. Внутрішньо переміщена особа в разі відсутності істотних змін, що спричинили 
внутрішнє переміщення, або обставин, що раніше існували, та якщо вона не набула 
іншого місця проживання не пізніше ніж за 60 календарних днів до закінчення строку 
договору користування подає заяву уповноваженому органу про продовження стро-
ку надання житлового приміщення з фонду.

Продовження строку проживання у житлових приміщеннях з фонду здійснюється 
відповідно до умов, передбачених цим Порядком.

До заяви про продовження строку надання житлового приміщення з фонду дода-
ються документи, передбачені пунктом 12 цього Порядку.

35. Уповноважений орган зобов’язаний розглянути зазначену заяву не пізніше ніж 
за 50 календарних днів до закінчення строку дії договору користування та письмово 
повідомити заявнику про прийняте рішення.

36. У разі коли внутрішньо переміщена особа не повідомила про свій намір продо-
вжити дію договору користування в установлені строки та порядку, вона втрачає пра-
во на продовження договору користування та зобов’язана звільнити житлове при-
міщення протягом трьох робочих днів після закінчення строку дії договору корис-
тування.

37. Підставами для прийняття рішення про дострокове припинення надання жит-
лового приміщення з фонду є:

отримання в користування внутрішньо переміщеною особою або придбання нею 
іншого житла (житлового приміщення);

скасування дії довідки про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи;
подання завідомо недостовірних відомостей, що стали підставою для надання 

внутрішньо переміщеній особі житлового приміщення з фонду;
систематичне порушення внутрішньо переміщеною особою та/або членами її сім’ї 

правил користування житловим приміщенням з фонду;
приведення внутрішньо переміщеною особою та/або членами її сім’ї житлового 

приміщення з фонду в непридатний для використання стан;
порушення умов договору користування після застосування до внутрішньо пере-

міщеної особи заходу впливу, передбаченого пунктом 38 цього Порядку;
непроживання внутрішньо переміщеною особою в житловому приміщенні безпе-

рервно більше половини строку, на який укладено договір користування;
зміна обставин непереборної сили, які унеможливлюють повернення громадяни-

ном до місця свого постійного проживання;
інші підстави, встановлені законом.
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ДОКУМЕНТИ
38. Порушення внутрішньо переміщеною особою умов договору користування 

тягне за собою:
1) письмове попередження про порушення умов договору користування;
2) розгляд питання про дострокове припинення надання житлового приміщен-

ня з фонду;
3) подання позову до суду про виселення без надання іншого житлового примі-

щення.
39. Примусове виселення внутрішньо переміщеної особи та членів її сім’ї із житло-

вих приміщень фонду здійснюється лише на підставі рішення суду.
40. Внутрішньо переміщена особа, яка за договором користування не виконує 

обов’язки, передбачені законодавством і договором користування, несе відповідаль-
ність, передбачену законом.

Додаток 1 
до Порядку формування фондів житла,  

призначеного  для тимчасового проживання,  
обліку та надання такого житла для тимчасового  

проживання внутрішньо переміщених осіб
_________________________________________ 
    (найменування органу, до якого подається заява) 
_________________________________________ 
     (прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) 
_________________________________________ 
            (проставляється позначка від кого: 
� заявник або 
� уповноважений представник) 
_________________________________________ 
     (прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)  
             заявника/уповноваженого представника)
Про взяття на облік*:
_________________________________________ 
    (прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)  
                            суб’єкта звернення)
Документ, що посвідчує особу та підтверджує 
громадянство України 
_______________________________________,
виданий _________________________________ 
________________________________________.
Реєстраційний номер облікової картки платника 
податків** _______________________________ 
_________________________________________ 
_________________________________________
Адреса, за якою може здійснюватися офіційне 
листування або вручення офіційної кореспонден-
ції, та контактний номер телефону ____________
_________________________________________ 
_________________________________________ 
_________________________________________
           (фактичне місце проживання/перебування)

ЗАЯВА 
про взяття на облік громадян, що потребують надання житлового  

приміщення для тимчасового проживання з фонду житла, призначеного  
для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб

Прошу взяти мене на облік громадян, що потребують надання житлового при-
міщення для тимчасового проживання з фонду житла, призначеного для тимчасо-
вого проживання внутрішньо переміщених осіб, та надати мені житлове приміщен-
ня на умовах договору наймання житлового приміщення з фонду житла, призначе-
ного для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб, на сім’ю у скла-
ді ___________ осіб:

  (кількість)

Прізвище, 
власне ім’я 
та по бать-
кові (за на-

явності)

Родин-
ні сто-
сунки

Дата  
народжен-

ня

Серія (за наявнос-
ті), номер паспор-
та або свідоцтва 
про народжен-

ня, реєстраційний 
номер облікової 
картки платника 

податків*

Дата і номер 
довідки про 

взяття на облік 
внутрішньо пе-
реміщеної осо-

би (за наяв-
ності)

Найменуван-
ня посади, 

підприємства, 
установи, ор-

ганізації

Про себе повідомляю, що я є внутрішньо переміщеною особою (довідка  
від                20   р. №         , видана ___________________________________________).

Адреса фактичного місця проживання/перебування:  ___________________на 
житловій площі ________________________________________________________.

                                   (приватній, гуртожитку, службовій, орендованій тощо)
Наявність у будь-кого з членів сім’ї у власності житлового приміщення/частини 

житлового приміщення, придатного для проживання:
• так • ні

Наявність у власності внутрішньо переміщеної особи або будь-кого з членів сім’ї 
житлового приміщення/частини житлового приміщення, що зруйноване або непри-
датне для проживання внаслідок збройної агресії Російської Федерації:
• так • ні

Я, _____________________________________________, даю згоду на обробку 
моїх персональних даних/персональних даних особи, від імені якої подається заява, 
відповідно до Закону України «Про захист персональних даних».

______________ 
(дата)

_____________________________ 
(підпис повнолітнього члена сім’ї)

_______________________ 
(прізвище, власне ім’я  

та по батькові (за наявності)
______________ 

(дата)
_________________________ 

(підпис заявника/ 
уповноваженого представника)

_______________________ 
(прізвище, власне ім’я  

та по батькові (за наявності)

* Заповнюється уповноваженим представником заявника.
** Не зазначається фізичними особами, які через свої релігійні переконання від-

мовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника подат-
ків, повідомили про це відповідному територіальному органу ДФС і мають відмітку в 
паспорті громадянина України.

Додаток 2 
до Порядку формування фондів житла, 

 призначеного  для тимчасового проживання, 
 обліку та надання такого житла для  

тимчасового проживання внутрішньо  
переміщених осіб

______________________________________________________________________ 
(найменування органу місцевого самоврядування, а в разі його відсутності  —  

відповідної військової адміністрації)

ОРДЕР 
на вселення в житлове приміщення з фондів житла,  

призначеного  для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб
______________________________ 
(найменування населеного пункту)

___ ____________ 20      р.

№ ___________ серія ______________
Виданий

 ___________________________________________________________________ 
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)

на право вселення з сім’єю у складі ___________ осіб у житлове приміщення:
			       (кількість)

житловою площею _______ кв. метрів, що складається з _______________ кімнат,
                                                                                                        (кількість)           
у квартирі № ___ за адресою __________________ , будинок № ____, корпус № ___
                                               (вулиця, проспект, провулок )

або
у гуртожитку № _______ за адресою ___________________________, 
                                                                      (вулиця, проспект, провулок) 
будинок № _______, корпус № _________, кімната № __________, житловою пло-
щею кв. метрів ___________ 

Ордер видано на підставі _______________________________________________
№         від ___ _______________ 20   р.

Склад сім’ї:
Прізвище, власне ім’я 

та по батькові  
(за наявності)

Рік народження
Ступінь родинного зв’язку з 

особою, на ім’я якої  
виданий ордер

МП __________________________
(підпис особи, яка видала ордер)

(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

Цей ордер є підставою для вселення з сім’єю в надане житлове приміщення.
Під час вселення ордер здається балансоутримувачу будинку (приміщення).
Ордер дійсний протягом 30 днів.

______________________________________________________________________ 
(найменування органу місцевого самоврядування, а в разі його  

відсутності — відповідної військової адміністрації)

КОРІНЕЦЬ ОРДЕРА 
на вселення в житлове приміщення з фондів житла, призначеного  

для тимчасового  проживання внутрішньо переміщених осіб

______________________________ 
(найменування населеного пункту)

___ ____________ 20      р.

№ ___________ серія ______________
Виданий ___________________________________________________________
                                 (прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)
на право вселення з сім’єю у складі__________ осіб у житлове приміщення:
     			     (кількість)

житловою площею _______ кв. метрів, що складається з _______________ кімнат,
                                                                                                        (кількість)           
у квартирі № ___ за адресою __________________ , будинок № ____, корпус № ___
                                               (вулиця, проспект, провулок )

або
у гуртожитку № _______ за адресою ___________________________, 
                                                                      (вулиця, проспект, провулок) 
будинок № _______, корпус № _________, кімната № __________, житловою пло-
щею кв. метрів ___________ 

Ордер видано на підставі _______________________________________________
№ _______ від ___ _______________ 20__ року.

Склад сім’ї:
Прізвище, власне ім’я 

та по батькові  
(за наявності)

Рік народження
Ступінь родинного зв’язку з 

особою, на ім’я якої  
виданий ордер

МП __________________________
(підпис особи, яка видала ордер)

(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

Ордер одержав:
____ __________ 20    р. _____________ 

(підпис)
_______________________________ 
(прізвище, власне ім’я та по батькові  

(за наявності)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 496 
Київ

Про внесення зміни до пункту 1 Порядку 
використання коштів, передбачених  

у державному бюджеті для виконання 
державних цільових програм реформування 

та розвитку оборонно-промислового 
комплексу, розроблення, освоєння 
і впровадження нових технологій, 
нарощування наявних виробничих 

потужностей для виготовлення продукції 
оборонного призначення

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 1 Порядку використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті для виконання державних цільових програм реформування та роз-
витку оборонно-промислового комплексу, розроблення, освоєння і впроваджен-
ня нових технологій, нарощування наявних виробничих потужностей для виготов-
лення продукції оборонного призначення, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 23 серпня 2016 р. № 544 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 69,  
ст. 2329), доповнивши його абзацом такого змісту:

«В умовах воєнного стану реалізація заходів за зазначеною бюджетною програ-
мою здійснюється відповідно до положень постанови Кабінету Міністрів України від 
28 лютого 2022 р. № 169 «Деякі питання здійснення оборонних та публічних заку-
півель товарів, робіт і послуг в умовах воєнного стану» (Офіційний вісник України, 
2022 р., № 25, ст. 1254).».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 497 
Київ

Про надання державних гарантій  
на портфельній основі у 2022 році

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Відповідно до статті 6 Закону України «Про Державний бюджет України на 2022 

рік» за результатами відбору банків-кредиторів на умовах, визначених Порядком на-
дання державних гарантій на портфельній основі, затвердженим постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 14 липня 2021 р. № 723 «Деякі питання надання державних 
гарантій на портфельній основі» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 58, ст. 3604):

надати у 2022 році державні гарантії для забезпечення часткового виконання бор-
гових зобов’язань за портфелем кредитів банків-кредиторів, наданих суб’єктам гос-
подарювання мікропідприємництва, малого та/або середнього підприємництва — 
резидентам України, у межах обсягів, визначених у додатку до цієї постанови;

уповноважити Міністра фінансів підписувати документи щодо надання державних 
гарантій на портфельній основі.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від  29 квітня  2022 р. № 497

ОБСЯГИ  
надання у 2022 році банкам-кредиторам 

 державних гарантій на портфельній основі

Назва банку-кредитора
Граничний обсяг державних  

гарантій на портфельній  
основі, гривень

АБ «УКРГАЗБАНК» 849 000 000
АТ «Ощадбанк» 425 000 000
АТ «Банк «ГРАНТ»  43 000 000
АБ «Південний»  26  000 000
АТ «Банк «УКРАЇНСЬКИЙ КАПІТАЛ»  14 000 000
АТ «МетаБанк» 13 000 000
АТ «ПРАВЕКС БАНК» 8 000 000
АТ «УКРБУДІНВЕСТБАНК» 8 000 000
АТ «БАНК ІНВЕСТИЦІЙ ТА ЗАОЩАДЖЕНЬ»  7 000 000
АТ «А-БАНК» 7 000 000

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 498 
Київ

Про внесення змін у додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 8 вересня 2016 р. № 613
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 8 вересня 2016 р.  
№ 613 «Про утворення Ради з питань запобігання та протидії легалізації (відмиван-
ню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінан-
суванню розповсюдження зброї масового знищення» (Офіційний вісник України,  
2016 р., № 73, ст. 2461; 2021 р., № 37, ст. 2213) такі зміни:

позицію «Заступник Голови ДФС» виключити;
після позиції «Представник Державного бюро розслідувань (за згодою)» допо-

внити позицією «Директор Бюро економічної безпеки».
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 499 
Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  
від 30 квітня 2014 р. № 197  

і від 30 червня 2015 р. № 460
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 30 квітня 2014 р. № 197 «Про 

затвердження Положення про Міністерство розвитку громад та територій України» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 51, ст. 1345; 2019 р., № 78, ст. 2697; 2020 р.,  
№ 26, ст. 967) і від 30 червня 2015 р. № 460 «Про затвердження Положення про Мініс-
терство інфраструктури України» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 54, ст. 1755; 
2021 р., № 41, ст. 2470, № 74, ст. 4635) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2022 р. № 499

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  

від 30 квітня 2014 р. № 197 і від 30 червня 2015 р. № 460 
1. У пункті 4 Положення про Міністерство розвитку громад та територій України, 

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 квітня 2014 р. № 197:
1) абзац п’ятий підпункту 12 після слова «формування» доповнити словами «, 

розроблення та затвердження кошторисних норм та нормативів з ціноутворення у бу-
дівництві, визначення порядку їх застосування (крім автомобільних доріг загального 
користування), що будуються»; 

2) підпункт 14 після слів «передбачених законом» доповнити словами «, дотри-
мання кошторисних норм та нормативів з ціноутворення у будівництві під час обчис-
лення вартості будівництва об’єктів (крім автомобільних доріг загального користу-
вання), що будуються». 

2. Абзац одинадцятий підпункту 36 пункту 4 Положення про Міністерство інф-
раструктури України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 
червня 2015 р. № 460, викласти в такій редакції:

«методики і правила визначення вартості будівництва, реконструкції, ремонту та 
утримання автомобільних доріг загального користування;».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 500 
Київ

Про денонсацію Угоди між Урядом 
України та Урядом Російської Федерації 

про співробітництво в галузі рибного 
господарства

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Денонсувати Угоду між Урядом України та Урядом Російської Федерації про 

співробітництво в галузі рибного господарства, вчинену 24 вересня 1992 р. у м. Києві.
2. Міністерству закордонних справ повідомити в установленому порядку Уряду 

Російської Федерації про денонсацію Угоди, зазначеної у пункті 1 цієї постанови.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 501 
Київ

Про внесення змін до Положення  
про Міністерство цифрової трансформації 

України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про Міністерство цифрової трансформації України, затвер-

дженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 вересня 2019 р. № 856 (Офі-
ційний вісник України, 2019 р., № 80, ст. 2736; 2020 р., № 55, ст. 1714; 2021 р.,  № 89, 
ст. 5754), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 29 квітня 2022 р. № 501

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про Міністерство 

 цифрової трансформації України
1. Абзац другий пункту 1 після слів «у сферах відкритих даних» доповнити слова-

ми «, публічних електронних реєстрів».
2. Абзац п’ятий пункт 3 після слів «у сферах відкритих даних» доповнити словами 

«, публічних електронних реєстрів».
3. Пункт 4 доповнити підпунктом 97 такого змісту:
«97) здійснює визначені законом повноваження у сфері публічних електронних 

реєстрів, а саме:
організовує розроблення державних цільових програм з розвитку інтеграції та ін-

тероперабельності системи публічних електронних реєстрів;
забезпечує впровадження необхідної технологічної інфраструктури для організа-

ції взаємодії інтегрованих інформаційних систем та/або інформаційних систем опе-
раторів та спільного використання користувачами реєстрової інформації;

виступає державним замовником розроблення і забезпечує виконання державних 
цільових програм з розвитку публічних електронних реєстрів;

виступає замовником послуг з виконання робіт з національної стандартизації за 
рахунок коштів державного бюджету у сфері технічної та інформаційної взаємодії 
публічних електронних реєстрів, створення та функціонування Реєстру публічних 
електронних реєстрів;

забезпечує створення, модернізацію, функціонування та доступ до Реєстру пу-
блічних електронних реєстрів, є його держателем;

забезпечує створення та впровадження системи електронної взаємодії електро-
нних ресурсів;

організовує та координує роботу, пов’язану із забезпеченням розвитку системи 
електронної взаємодії електронних ресурсів;

організовує роботу з підготовки та підвищення кваліфікації представників держа-
телів і технічних адміністраторів публічних електронних реєстрів з питань технічної 
та інформаційної взаємодії публічних електронних реєстрів, користування Реєстром 
публічних електронних реєстрів;

здійснює інші повноваження визначені Законом України «Про публічні електро-
нні реєстри»;». 

4. Пункт 6 доповнити підпунктом 7 такого змісту:
«7) здійснювати контроль за дотриманням держателями публічних електронних 

реєстрів (їх посадовими особами) вимог законодавства у сфері публічних електро-
нних реєстрів у частині здійснення заходів із створення, функціонування та ведення 
відповідних публічних електронних реєстрів, організовує роботу, пов’язану із прова-
дженням діяльності з ведення відповідних реєстрів, організації процесів обміну, ви-
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Повідомлення

Касаційний кримінальний суд Верховно-
го Суду повідомляє Порохні Євгену Олексі-
йовичу, що кримінальне провадження за ка-
саційною скаргою прокурора на ухвалу Пол-
тавського апеляційного суду від 18 жовтня 
2021 року щодо Порохні Євгена Олексійо-
вича призначено до розгляду у Касаційно-
му кримінальному суді Верховного Суду (за 
адресою вул. П. Орлика, 4, м. Київ) на 10 го-
дину 00 хвилин 07 липня 2022 року.

Суддя Станіслав КРАВЧЕНКО

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення спеціального  

досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду м.  Києва від 03.05.2022  
(судова справа № 757/10188/22-к) надано дозвіл на здійснення спеціального досудово-
го розслідування у кримінальному провадженні № 42016000000000532 від 22.02.2016 
стосовно підозрюваного Сизіна Антона Олександровича, 02.08.1990 року народження,  
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 28, ст. 340, ч. 5 ст. 27, 
ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в редакції від 21.02.2014 КК України.

Прокурор у кримінальному провадженні — прокурор першого відділу  
процесуального керівництва Департаменту організації, процесуального керівництва 

досудовим розслідуванням та підтримання публічного обвинувачення  
у кримінальних провадженнях про злочини, вчинені у зв’язку із масовими  

протестами у 2013-2014 роках, Офісу Генерального прокурора Марина ДУБОВИК

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення спеціального  

досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду м. Києва від 03.05.2022 (судова 
справа № 757/10187/22-к) надано дозвіл на здійснення спеціального досудового роз-
слідування у кримінальному провадженні № 42016000000000532 від 22.02.2016 сто-
совно підозрюваного Маркевича Віталія Олександровича, 29.05.1981 року народжен-
ня, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 28, ст. 340, ч. 5  
ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в редакції від 21.02.2014 КК України.

Прокурор у кримінальному провадженні — прокурор першого відділу  
процесуального керівництва Департаменту організації, процесуального керівництва 

досудовим розслідуванням та підтримання публічного обвинувачення  
у кримінальних провадженнях про злочини, вчинені у зв’язку із масовими  

протестами у 2013-2014 роках, Офісу Генерального прокурора Марина ДУБОВИК

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та Глави 11 КПК України по-
відомляю, що 17.03.2022 у кримінальному провадженні, внесеному до 
ЄРДР 06.03.2022, за № 42022130000000042 за ознаками вчинення зло-
чину, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, складено письмове по-
відомлення про підозру, згідно з якою, підозрюється громадянин Укра-
їни Мінченков Дмитро Вадимович, 11.03.1997 р.н., адреса проживан-
ня: Луганська обл., Щастинський р-н, смт Станиця Луганська, вул. 5-лі-
нія, 46/11, у добровільному зайнятті посади в незаконних правоохорон-
них органах, створених на тимчасово окупованій території, тобто у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК 
України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Мінченков Дмитро Вадимович, 11.03.1997 р.н., адреса проживання: 
Луганська обл., Щастинський р-н, смт. Станиця Луганська, вул. 5-лінія, 
46/11, відповідно до вимог ст. ст. 134, 135 КПК України, Вам необхід-
но з’явитись на 10 год. 30 хв. 10.05.2022, на 10 год. 30 хв. 11.05.2022, 
на 10 год. 30 хв. 13.05.2022 до старшого слідчого Головного слідчого 
управління Державного бюро розслідувань Лакомського І. Я. за адре-
сою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, кабінет 306 тел. 044-365-40-00 
(вн.№2136) для допиту в якості підозрюваного у кримінальному прова-
дженні № 42022130000000042 від 06.03.2022 за ч. 7 ст. 111-7 КК Украї-
ни, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ 

Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та Глави 11 КПК України по-
відомляю, що 17.03.2022 у кримінальному провадженні, внесеному до 
ЄРДР 11.03.2022, за № 42022130000000044 за ознаками вчинення зло-
чину, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, складено письмове по-
відомлення про підозру, згідно з якою підозрюється громадянка Укра-
їни Ложечка Анна Олександрівна, 04.03.1991 р. н., адреса проживан-
ня: Луганська обл., Старобільський р-н, м. Старобільськ, вул. Монас-
тирська, буд. 20, кв. 6, у добровільному зайнятті посади в незаконних 
правоохоронних органах, створених на тимчасово окупованій території, 
тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7  
ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 

Ложечка Анна Олександрівна, 04.03.1991 р. н., адреса проживання: 
Луганська обл., Старобільський р-н, м. Старобільськ, вул. Монастир-
ська, буд. 20, кв. 6, відповідно до вимог ст. ст. 134, 135 КПК України, 
Вам необхідно з’явитись на 10 год. 30 хв. 10.05.2022, на 10 год. 30 хв. 
11.05.2022, на 10 год. 30 хв. 13.05.2022 до старшого слідчого Голов-
ного слідчого управління Державного бюро розслідувань Лакомсько-
го І.Я. за адресою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, кабінет 306 тел.  
044-365-40-00 (вн.№2136) для допиту в якості підозрюваної у кримі-
нальному провадженні №42022130000000044 від 11.03.2022 за ч. 7  
ст. 111-7 КК України, а також проведення інших слідчих та процесуаль-
них дій.

ПОВІСТКА 
про виклик Чуприни О. О.

Чуприна Олександр Олександрович, 17.10.1976 р.н., останнє відоме 
місце реєстрації та проживання: Донецька область, місто Маріуполь, ву-
лиця Лютнева, будинок 46, квартира 25, на підставі ст.ст. 133, 135, 276, 
278 КПК України, Вам необхідно з’явитися 09 травня 2022 у період ча-
су з 09.00 до 14.00 до службового кабінету слідчого відділу 2 управлін-
ня (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) Головного управ-
ління Служби безпеки України в Донецькій та Луганській областях, до 
слідчого в ОВС слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Марі-
уполь Донецької області) Головного управління Служби безпеки Украї-
ни в Донецькій та Луганській областях капітана юстиції Назарука Андрія 
Дмитровича, за адресою: Донецька область, м. Краматорськ, вул. Ярос-
лава Мудрого, буд. 56 (тел.: 0626430333), для вручення повідомлення 
про підозру у кримінальному провадженні № 22022050000000344, вне-
сеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 25.04.2022, за ч. 2 
ст. 111 КК України.

Окрім того, Вам необхідно з’явитися 10, 11 травня 2022 року в період 
часу з 09.00 до 18.00 для допиту в якості підозрюваного та проведення 
інших процесуальних дій.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик слідчо-
го без поважних причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, 
настають наслідки, передбачені ст. 139 КПК України.

користання та оприлюднення інформації під час електронної (технічної та інформа-
ційної) взаємодії.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 502 
Київ

Деякі питання регулювання  
діяльності у сфері комунальних послуг  

у зв’язку із введенням  
в Україні воєнного стану

В умовах воєнного стану, введеного Указом Президента України від 24 люто-
го 2022 р. № 64 «Про введення воєнного стану в Україні» Кабінет Міністрів України  
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Протягом дії воєнного стану в Україні, але не раніше завершення поточного опа-
лювального періоду, рекомендувати органам, уповноваженим встановлювати тари-
фи, не підвищувати тарифи на теплову енергію (її виробництво, транспортування та 
постачання), у тому числі тарифи на теплову енергію, вироблену з використанням 
альтернативних джерел енергії, послуги з постачання теплової енергії та постачання 
гарячої води, централізованого водопостачання та централізованого водовідведення 
для населення та застосовувати їх до споживача (населення) на рівні тарифів, що за-
стосовувалися станом на 24 лютого 2022 року.

2. Тимчасово, на період дії воєнного стану в Україні, рекомендувати суб’єктам гос-
подарювання у сфері теплопостачання, централізованого водопостачання та водо-
відведення, ліцензування діяльності яких здійснюють Рада міністрів Автономної Рес-
публіки Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські державні адміністрації:

призупинити виконання погоджених в установленому порядку інвестиційних про-
грам, а кошти, передбачені для зарахування на поточні рахунки із спеціальним режи-
мом використання для проведення розрахунків за інвестиційними програмами, спря-
мовувати на оплату енергоносіїв та погашення інших зобов’язань для забезпечення 
стабільної діяльності таких суб’єктів господарювання;

відтермінувати розроблення, погодження та затвердження інвестиційних про-
грам.

3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування і застосовується з 24 лю-
того 2022 року, крім пункту 1, який застосовується з 1 червня 2022 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 квітня 2022 р. № 319-р 
Київ

Деякі питання правління  
акціонерного товариства  

«Національна акціонерна компанія 
«Нафтогаз України»

1. Обрати та призначити Вітренка Юрія Юрійовича з 30 квітня 2022 р. головою 
правління акціонерного товариства «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз 
України» строком на один рік.

2. Затвердити умови контракту, що укладатиметься з головою правління акціо-
нерного товариства «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України» Вітрен-
ком Юрієм Юрійовичем, установити розмір його винагороди, зазначеної в умовах 
контракту, що додаються до оригіналу цього розпорядження.

3. Уповноважити Першого віце-прем’єр-міністра України – Міністра економіки 
Свириденко Юлію Анатоліївну підписати контракт із головою правління акціонерного 
товариства «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України» Вітренком Юрі-
єм Юрійовичем.

4. У пункті 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 28 вересня 2021 р. 
№ 1155 «Деякі питання правління акціонерного товариства «Національна акціонер-
на компанія «Нафтогаз України» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 79, ст. 5001; 
2022 р., № 3, ст. 140) цифри і слова «29 квітня 2022 р.» замінити цифрами і слова-
ми «29 квітня 2023 р.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 квітня 2022 р. № 321-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило чинність, 
розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 19 січня 2022 р. № 51
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Украї-

ни від 19 січня 2022 р. № 51 «Про тимчасове покладення виконання обов’язків дер-
жавного секретаря Міністерства з питань реінтеграції тимчасово окупованих терито-
рій України на Токарчук Т. В.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 квітня 2022 р. № 322-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання 
обов’язків державного секретаря 

Міністерства з питань реінтеграції тимчасово 
окупованих територій України  

на Домбровського К. Г.
Покласти тимчасово, до призначення в установленому порядку державного се-

кретаря Міністерства з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій України, 
виконання обов’язків державного секретаря Міністерства з питань реінтеграції тим-
часово окупованих територій України на начальника Управління Секретаріату дер-
жавного секретаря (самостійне управління) зазначеного Міністерства Домбровсько-
го Кирила Григоровича.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 квітня 2022 р. № 324-р 
Київ

Про визначення суб’єкта управління 
нерухомим майном I відділення санаторію 

«Україна»
Визначити Фонд державного майна суб’єктом управління повернутими у власність 

держави за рішенням суду будівлями і спорудами I відділення санаторію «Україна» 
(реєстраційний номер 961503532109) по вул. Стражеска, 26, у смт Ворзель Бучан-
ського району Київської області для їх подальшої приватизації або передачі в оренду.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 квітня 2022 р. № 320-р 
Київ

Питання передачі повноважень 
з управління корпоративними правами 

держави
1. Передати Державному управлінню справами повноваження з управління кор-

поративними правами, що належать державі у статутному капіталі приватного акціо-
нерного товариства «Президент-Готель» (код згідно з ЄДРПОУ 30058128).

2. Фонду державного майна забезпечити:
вжиття заходів до припинення приватизації приватного акціонерного товариства 

«Президент-Готель» та прийняття рішень, пов’язаних з припиненням приватизації за-
значеного товариства;

здійснення в установленому порядку разом з Державним управлінням справами 
заходів, необхідних для оформлення корпоративних прав держави у статутному ка-
піталі приватного акціонерного товариства «Президент-Готель».

3. У додатку до розпорядження Кабінету Міністрів України від 16 січня 2019 р.  
№ 36 «Про затвердження переліку об’єктів великої приватизації державної власнос-
ті» у розділі «Охорона здоров’я, культура та спорт» підрозділ «Фонд державного 
майна» виключити.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 квітня 2022 р. № 326-р 
Київ

Питання річних загальних зборів  
акціонерів  приватного акціонерного 

товариства «Нижньодністровська ГЕС»,  
які відбудуться 29 квітня  

2022 року 
1. Визначити представником держави для участі у річних загальних зборах акціо-

нерів приватного акціонерного товариства «Нижньодністровська ГЕС», які відбудуть-
ся 29 квітня 2022 р., директора директорату розвитку реального сектору економіки 
Міністерства економіки Кропивницького Романа Віталійовича.

Уповноважити Першого віце-прем’єр-міністра України — Міністра економіки Сви-
риденко Юлію Анатоліївну надати представнику держави довіреність для участі у річ-
них загальних зборах акціонерів приватного акціонерного товариства «Нижньодні-
стровська ГЕС», які відбудуться 29 квітня 2022 року.

2. Затвердити завдання на голосування представнику держави на річних загаль-
них зборах акціонерів приватного акціонерного товариства «Нижньодністровська 
ГЕС», які відбудуться 29 квітня 2022 р., що додається до оригіналу.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 квітня 2022 р. № 332-р 
Київ

Про визначення уповноваженої особи  
на здійснення всіх дій з вуглеводнями  

у разі відбору належної державі  
Україна частки у прибуткових  

вуглеводнях в натуральній формі  
в рамках виконання  

укладених угод про розподіл  
вуглеводнів

 1. Визначити дочірню компанію «Газ України» акціонерного товариства «Націо-
нальна акціонерна компанія «Нафтогаз України» уповноваженою на здійснення всіх 
дій з вуглеводнями у разі відбору належної  державі Україна частки у прибуткових 
вуглеводнях в натуральній формі в рамках виконання укладених угод про розподіл 
вуглеводнів (далі — уповноважена особа). 

2. Установити строк повноважень уповноваженої особи на період дії укладених 
угод про розподіл вуглеводнів з можливістю його зміни за рішенням Кабінету Мі-
ністрів України. 

3. Уповноваженому органу з питань реалізації укладених угод про розподіл вугле-
воднів повідомити інвесторам про визначення уповноваженої особи. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
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Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +1..+6 +10..+15 Черкаська +1..+6 +10..+15
Житомирська +1..+6 +10..+15 Кіровоградська +1..+6 +10..+15
Чернігівська +1..+6 +10..+15 Полтавська +1..+6 +10..+15
Сумська +1..+6 +10..+15 Дніпропетровська +4..+9 +11..+16
Закарпатська +5..+10 +15..+20 Одеська +5..+10 +14..+19
Рівненська +1..+6 +10..+15 Миколаївська +5..+10 +14..+19
Львівська +3..+8 +14..+19 Херсонська +5..+10 +13..+18
Івано-Франківська +5..+10 +13..+18 Запорізька +5..+10 +13..+18
Волинська +1..+6 +11..+16 Харківська +1..+6 +10..+15
Хмельницька +1..+6 +11..+16 Донецька +5..+10 +12..+17
Чернівецька +5..+10 +13..+18 Луганська +5..+10 +11..+16
Тернопільська +3..+8 +11..+16 Крим +5..+10 +14..+19
Вінницька +1..+6 +10..+15 Київ +3..+5 +13..+15

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА

Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду перебувають мате-

ріали кримінального провадження, внесеного до Єдиного реєстру до-
судових розслідувань № 52018000000000215 від 14 березня 2018 ро-
ку за обвинуваченням Голобородька Ігоря Валентиновича у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК Украї-
ни, Ведути Ігоря Володимировича у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. Ухвалою Вищого ан-
тикорупційного суду від 02 лютого 2021 року постановлено здійсню-
вати спеціальне судове провадження у кримінальному проваджен-
ні за обвинуваченням Голобородька Ігоря Валентиновича у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК Украї-
ни, Ведути Ігоря Володимировича у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. 

У зв’язку з чим Голобородько Ігор Валентинович, громадянин Укра-
їни, 26.06.1975 року народження, уродженець м. Жовті Води Дніпро-
петровської області, зареєстрований та останнє відоме місце прожи-
вання: вул. Потапова, буд. 30, м. Жовті Води, Дніпропетровська обл., 
52210, який обвинувачується у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, викликається в судове 
засідання, яке відбудеться 10 травня 2022 року о 16 годині 30 хвилин 
у приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект Пе-
ремоги, 41, телефон +380-44-585-59-51), та Ведута Ігор Володимиро-
вич, громадянин України, 29.10.1963 року народження, уродженець 
м. Жовті Води, Дніпропетровської області, зареєстрований та останнє 
відоме місце проживання: вул. Хмельницького, 21, кв. 23А, м. Жовті 
Води, Дніпропетровська обл., 52210, який обвинувачується у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК Укра-
їни, викликається в судове засідання, яке відбудеться 10 травня 2022 
року о 16 годині 30 хвилин у приміщенні Вищого антикорупційного су-
ду (місто Київ, проспект Перемоги, 41, телефон +380-44-585-59-51), 
головуючий суддя: Крук Є. В., Кравчук О. О., Білоус І. О. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні досудового розслідування

Підозрювана Зикова Алла Олександрівна, 21.07.1977 року наро-
дження, місце реєстрації Луганська область, Щастинський район, 
смт Станиця Луганська, вул. Крупської (Затишна), 27, відповідно до 
вимог ст.ст.133, 135, КПК України, необхідно з’явитися 07.05.2022, 
09.05.2022, 10.05.2022 о 10.00 до Луганської обласної прокурату-
ри за адресою: вул. Соборна, 5а, м. Кропивницький, Кіровоград-
ської області (каб. 6) для допиту у якості підозрюваної, проведення 
інших слідчих та процесуальних дій у кримінальному провадженні  
№ 42022132600000057 від 18.04.2022 за ознаками кримінального 
правопорушення, передбаченого частиною 7 статті 111-1 КК України.

№ 13-15 кс 22
Повідомлення

Повідомляємо засуджених: Бєдуліна Ігоря Віталійовича, 20.02.1965 
р. н., Бурякова Олександра Анатолійовича, 28.08.1970 р. н., Виногра-
дова Миколу Олексійовича, 16.05.1979 р. н., Телегіна Дмитра Юрійо-
вича, 17.11.1992 р. н., що кримінальне провадження за касаційними 
скаргами захисника Гаврилюка Р. А. в інтересах засудженого Бєдулі-
на І. В. та захисника Толокольнікова С. В. в інтересах засудженого Ви-
ноградова М. О. на вирок Лисичанського міського суду Луганської об-
ласті від 18 травня 2020 року та ухвалу Луганського апеляційного су-
ду від 05 жовтня 2020 року щодо Бєдуліна Ігоря Віталійовича та Ви-
ноградова Миколи Олексійовича прийнято і призначено до касацій-
ного розгляду Великою Палатою Верховного Суду на 18 травня 2022 
року о 10:00.

Судове засідання відбудеться у приміщенні Верховного Суду за 
адресою: місто Київ, вул. Пилипа Орлика, 8.

Суддя Леонід ЛОБОЙКО

Оголошення про виклик до суду
На розгляді Вищого антикорупційного суду перебуває кримінальне 

провадження № 520190000000001060 про обвинувачення Колеснико-
ва Віталія Володимировича та Троц Валерія Дмитровича за ч. 4 ст. 369 
Кримінального кодексу України.

У зв’язку з чим викликається Колесников Віталій Володимирович, 
15 лютого 1973 року народження, уродженець міста Рубіжне Луган-
ської області, остання відома адреса місця проживання: м. Київ, вул. 
Старонаводницька, буд. 13-А, кв. 7, в судові засідання, які відбудуться 
10.05.2022 о 16:00, 18.05.2022 о 16:00, 25.05.2022 о 16:00, 03.06.2022 
об 11:00, 22.06.2022 о 16:00, 24.06.2022 об 11:00 у приміщенні Вищо-
го антикорупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41), колегія 
суддів: Ногачевський В. В., Галабала М. В., Крикливий В. В.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Прокурор відділу Офісу Генерального прокурора Клещенко О. М. 
відповідно до ст.ст. 36, 40, 42, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України 
повідомляє про підозру Патрушеву Миколі Платоновичу, 11.07.1951 
року народження, уродженцю м. Ленінград РРФСР СРСР, робо-
ча адреса: Російська Федерація, м. Москва, вул. Житня, буд. 16, 
громадянину Російської Федерації, у кримінальному провадженні  
№ 22022000000000124 від 28.03.2022 про те, що він підозрюється у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 110 
КК України — тобто у тому, що він будучи представником влади, за 
попередньою змовою групою осіб, здійснив публічні заклики до вчи-
нення умисних дій з метою зміни меж території та державного кордо-
ну України на порушення порядку, встановленого Конституцією Украї-
ни, які призвели до тяжких наслідків.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Патрушева Миколи Платоновича, 11.07.1951 року народження, від-

повідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 Кримінального процесуального 
кодексу України (далі — КПК України) викликається на 10 год. 00 хв. 
16, 17, 18 травня 2022 року до прокурора відділу Офісу Генерального 
прокурора Клещенка О.М. за адресою: м. Київ, вул. Різницька, 13/15, 
кабінет 1408Б, тел. (044)-596-70-33 для участі у проведенні допиту як 
підозрюваного у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 3 ст. 110 КК України, а також проведенні інших процесуаль-
них дій у межах кримінального провадження № 22022000000000124 
від 28.03.2022.

Відповідно до вимог п. 1 ч. 7 ст. 42 КПК України підозрюваний 
зобов’язаний прибути за викликом до слідчого, прокурора, слідчого 
судді, суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений 
строк - заздалегідь повідомити про це зазначених осіб.

Відповідно до ст. 138 КПК України поважними причинами неявки 
особи на виклик є: 1) затримання, тримання під вартою або відбуван-
ня покарання; 2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону 
або судового рішення; 3) обставини непереборної сили (епідемії, вій-
ськові дії, стихійні лиха або інші подібні обставини) 4) відсутність осо-
би у місці проживання протягом тривалого часу в результаті відря-
дження, подорожі тощо; 5) тяжка хвороба або перебування в закла-
ді охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови не-
можливості тимчасово покинути цей заклад; 6) смерть близьких ро-
дичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньо-
му життю; 7) несвоєчасне одержання повістки про виклик; 8) інші об-
ставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.

Статтею 139 КПК України передбачено наслідки неявки на виклик:
1. Якщо підозрюваний, щодо якого здійснюється провадження, 

який був у встановленому цим Кодексом порядку викликаний (зокре-
ма, наявне підтвердження отримання ним повістки про виклик або 
ознайомлення з її змістом іншим шляхом), не з’явився без поважних 
причин або не повідомив про причини свого неприбуття, на нього на-
кладається грошове стягнення у розмірі: від 0,25 до 0,5 розміру про-
житкового мінімуму для працездатних осіб — у випадку неприбуття на 
виклик слідчого, прокурора; від 0,5 до 2 розмірів прожиткового міні-
муму для працездатних осіб — у випадку неприбуття на виклик слід-
чого судді, суду. 

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підо-
зрюваного може бути застосовано привід.

5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий ви-
клик слідчого судді, суду (неприбуття на виклик без поважної причи-
ни більш як два рази) підозрюваним, який оголошений у міжнародний 

розшук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово окупова-
ній території України, території держави, визнаної Верховною Радою 
України державою-агресором, є підставою для здійснення спеціально-
го досудового розслідування чи спеціального судового провадження.

Відповідно до п. 201 розділу ХІ «Перехідних положень» КПК України 
положення ч. 5 ст. 139 цього Кодексу поширюються також на осіб, які 
понад шість місяців переховуються від органів слідства та суду з ме-
тою ухилення від кримінальної відповідальності та/або стосовно яких 
наявні фактичні дані, що вони перебувають за межами України, на 
тимчасово окупованій території України або в районі проведення ан-
титерористичної операції.

Статтею 566 КПК України передбачено спосіб виклику особи, яка 
перебуває за межами України:

1. Особу, яка перебуває за межами України, для провадження слід-
чих чи інших процесуальних дій на території України викликають по-
вісткою на підставі запиту (доручення) про міжнародну правову допо-
могу. Викликаній особі, крім підозрюваного та обвинуваченого, пові-
домляється про розмір і порядок відшкодування витрат, пов’язаних 
з викликом. Запит (доручення) у рамках міжнародної правової допо-
моги про виклик особи, яка перебуває за межами України, направля-
ється компетентному органу іноземної держави не пізніше шістдеся-
ти діб до дати явки особи або в інший строк, передбачений міжнарод-
ним договором, згода на обов’язковість якого надана Верховною Ра-
дою України.

2. Викликана особа не може бути притягнута до кримінальної відпо-
відальності, затримана, стосовно неї не може бути обраний запобіж-
ний захід у вигляді тримання під вартою, до неї не можуть бути засто-
совані інші заходи забезпечення кримінального провадження чи об-
меження її особистої свободи як з приводу кримінального правопо-
рушення, яке є предметом цього кримінального провадження, так і за 
будь-яке інше кримінальне правопорушення, вчинене до перетинання 
державного кордону України (при в’їзді в Україну). Стосовно такої осо-
би не може бути приведений до виконання вирок, ухвалений до пере-
тину державного кордону України у зв’язку з викликом. Підозрюва-
ний, обвинувачений або засуджений може бути затриманий, стосовно 
нього може бути застосований запобіжний захід або приведений до 
виконання вирок лише за злочин, зазначений у повістці.

3. Викликана особа втрачає гарантії, передбачені цією статтею, як-
що не залишить територію України, маючи таку можливість, протягом 
п’ятнадцяти діб або іншого строку, передбаченого міжнародним дого-
вором, згода на обов’язковість якого надана Верховною Радою Украї-
ни, від моменту отримання письмового повідомлення органу досудо-
вого розслідування, прокуратури або суду про відсутність необхідності 
у проведенні слідчих чи інших процесуальних дій за її участю.

Прокурор першого відділу процесуального керівництва  
у кримінальних провадженнях щодо злочинів, вчинених  

на тимчасово окупованих територіях у Донецькій і Луганській  
областях та в умовах збройного конфлікту, управління нагляду  

та інформаційно-аналітичної роботи у кримінальних провадженнях 
щодо злочинів, вчинених на тимчасово окупованих територіях  

у Донецькій і Луганській областях та в умовах збройного конфлікту, 
Департаменту нагляду у кримінальних провадженнях щодо злочинів, 

вчинених в умовах збройного конфлікту, Офісу Генерального  
прокурора Олександр КЛЕЩЕНКО

ОГОЛОШЕННЯ  
щодо продажу основних засобів АТ «КБ «ЗЕМЕЛЬНИЙ КАПІТАЛ»

АТ «КБ «ЗЕМЕЛЬНИЙ КАПІТАЛ» оголошує про початок з 16 травня 2022 
року безпосереднього продажу юридичним та фізичним особам майна 
Банку.

Ознайомитись з переліком майна можна на сайті АТ «КБ «ЗЕМЕЛЬНИЙ 
КАПІТАЛ» https://www.zemcap.com, на сайті ФГВФО https://www.fg.gov.ua/
articles/51215-ogoloshennya-pro-provedennya-bezposerednogo-prodazhu-
osnovnih-zasobiv-at-kb-zemelniy-kapital.html та за адресами м. Дніпро, про-
спект Пушкіна, буд. 15; м. Київ, вул. Ольгинська, буд.3.

№51-5796 км 21
Повідомлення

Касаційний кримінальний суд Верховного Суду повідомляє Януко-
вича Віктора Федоровича, що розгляд кримінального провадження 
за касаційною скаргою адвоката Фозекош А. А. в інтересах Янукови-
ча В. Ф. на ухвалу Апеляційної палати Вищого антикорупційного суду 
від 19 жовтня 2021 року про відмову у відкритті апеляційного прова-
дження щодо нього, призначено до розгляду на 15 год. 30 хв. 03 жов-
тня 2022 року.

Суддя Ігор ІВАНЕНКО

Повідомлення
Касаційний кримінальний суд у складі Верховного Суду повідо-

мляє підозрюваному Дубілету Олександру Валерійовичу про від-
криття касаційного провадження (спеціальне судове провадження  
№ 991/8514/21 (№51-935 ск 22) за касаційною скаргою його захисни-
ка — адвоката Бойка С. Г. на ухвалу Апеляційної палати Вищого анти-
корупційного суду від 29 грудня 2021 року.

Крім того, відповідно до вимог ч. 3 ст. 323 Кримінального процесу-
ального кодексу України копії процесуальних документів, що підляга-
ють врученню підозрюваному Дубілету О. В. було надіслано на адре-
су захисника Бойка С. Г.

Суддя Микола КОВТУНОВИЧ

№ 51-2496 км 21
Повідомлення

Касаційний кримінальний суд Верховного Суду повідомляє засу-
дженого Меденцева Павла Анатолійовича, що розгляд кримінально-
го провадження за касаційними скаргами захисників Безуглого Ва-
силя Дмитровича та Веселова Андрія Вікторовича, які діють в інтере-
сах засудженого, на вирок Вищого антикорупційного суду від 07 жов-
тня 2020 року та ухвалу Апеляційної палати Вищого антикорупційно-
го суду від 19 лютого 2021 року відкладено на 13 годину 30 хвилин 
25 травня 2022 року.

Судове засідання відбудеться у Касаційному кримінальному суді 
Верховного Суду за адресою: вул. Пилипа Орлика, 4-А, м. Київ, 01043.

Суддя Андрій ЧИСТИК
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